AMIGOE DI CURACAO 


Tf'"' 
( 
.*; 



• 


MÏ5e JaaugaiW 
r'¡: --esr 
■ 
. 


CURACA» 
DEN 5 
18(J8. 


. 
... 
ib 
•& 
--s 


íplMtí ßlad verschijnt eiken Zaterdag. 



{¿Abonnementsprijs 
voor Curasao, Bonaire en 


per drie maanden fl. 2, 


— met voor-j 



j V Voor het Buitenland per jaar fl. 
10.— 


nummers fl. 0,20. 


BUREAU YAN DIT pLAD 


PLEIN VAN PIETERAÍAAL N.® 
120 


r 
J 


• 


■ 


_ 
v.f. 


WEEKBLAD VOOR DE 
EILANDEN. 


i\o. 740 


!¡E Courant aki 
ta sali toer dia 
Suur.t 


jjSu prijs di abonnement ta tl. 2, 
— pa t:e>> hum 


jj 
pagar pa dilanti. 


!Pa 
lugarnan 
foi 
Curasao, 
Donaire, 
Aruba 


|| 
tl. 
10, — pa anja. 


ji 
Uu 
number só tl. 0,20 


Fr. Jacobus Johannes Ambrosius Van Baars. 


VAN DE ORDE DER PREDIKHEEREN 


Door de genade Gods en de gunst van den Apostolischen Stoel. 


TITULAIR BISSCHOP VAN TEUCHIRA. 


EN 
APOSTOLISCH 
VICARIS VAN CURACAO 


AAK DE GEESTELIJKEN EN GELOOVIGEN VAN ZIJN VICARIAAT 


ZAIIGHEID 
IN DEN HEER. 


Beminde Geestelijken en Geloovigen. 


Het huwelijk ■dusr-8.»G.« is, !} 
Wij u hebhen verklaard, een j; 


leyensstaat door öod 
zeiven in^e-1 



v.steld en door Christus tot een 
hoo-1' 


igère volmaaktheid gebracht. 
Ech-j; 


ter. niet allen zijn daartoe geroepen 


" 


én nog veel 
minder is 
het huwe-j. 


* N¿jk 
voor iederen 
inensch 
noodza-! 


kelijl: ter zaligheid. 
Ook zijn daar-j 


¿?Áan 
vele 
en 
zware 
plichten ver-¡ 


bonden, zoo 
zelfs, dat toen de god- ! 


delijke Meester die plichten aan de j 
Apostelen bekendmaakte, deze ver- i 
schrikt uitriepen : in dat 
geval is ; 


het niet oorbaar te huwen, 
(15) en: 


Christus bevestigde dit door te zeg- 



gen : niet ieder bei/rijpt dat woord, 



maar dien het 
(jetjeven 
is. 
(10) 


Het 
nakomen 
van die 
plichten 



begint 
reeds bij 
de 
voorbereiding 



tot 
het 
huwelijk. 
Op 
de 
eerste 



E 


laats 
moet 
men 
zichzelven 
wel 


eproeven 
en onderzoeken, of men 


door 
God geroepen is 
tot het 
hu- 


welijk en men 
in staat is de zwa- 


re 
verplichtingen 
des huwelijks te 


vervullen. 
Men moet dus zorgdra- 


gen niet lichtvaardig den huwelijks- 
staat in te gaan. 
Wel vindt men 


in het 
huwelijk 
de middelen, die 


krachtdadig 
kunnen 
medewerken 


tot zaligheid van den mensch, doch 
het is bier.de 
vraag, of God wil, 


■dat deze of gene persoon'in het bij- 
zonder 
zijne zaligheid bewerko in 


het huwelijk. Zoo niet, dan is het 
onverantwoordelijk 
de 
zware 
ver- 


plichtingen 
van 
het 
huwelijk 
op 


zich te nemen, waar men niet door 
God geroepen, 
ook 
niet op 
Gods 


' 
hulp rekenen 
mag. "In deze zaak, 


die van zoo 
groot belang is, 
volge 


de 
.mensch dan niet de eerste 
op- 


wellingen 
des 
harten, 
maar 
hij 


o 


» smeeke door een nederig gebed Gods 


licht af 
bij de keuze 
van een 
le- 


vensstaat 
en 
winne 
den raad in 


. van hen, 
die 
met 
de leiding 
der 


Kielen belast zijn: de ouders en de 
zielbestierders. 


•. 


• 
Heeffmen 


•• in de roeping tot het 


huwelijk Gods stem erkenden zich 


. 
niet lichtvaardig tot het aanvaar- 


(, 
den 
van¿dien i staat 
bepaald, inen 


móet ookvoorzichtig 
zijn 
in 
de 


V.' keuze derpersonen.; 
. '.i-Vi 
Volgens de : wijze ' bepalingen der 


[l Kerk tocht —?■ êii die bepalingen kun-j 


! neñ ñiéf 'zotidèr^yrtate^zomte^w*I 



treden worden —kan het 
huwelijk 



¡¡tusschen 
sommige 
personen onge-j 


'oorloofd, ja zelfs ongeldig zijn: op i 
zulke 
personen 
derhalve 'mag de' 


Christen zijn keuze 
niet laten val-j 



len. 
Vooral moet men de personen 
• 



vermijden, met wie men door nauwe i 
..bloedverwantschap 
verbonden is of 



met 
wie 
men 
in 
godsdienst 
ver- ij 



schilt. 
Meestal bewijzen de gevol: 



gen 
van 
een 
huwelijk 
tusschen 



bloedverwanten, dat de natuur 
zel- 



ve 
van zulk een huwelijk afkeerig 


¡is, 
en de redenen, dat een huwelijk 


tusschen 
personen, 
die 
in 
gods- 


dienst verschillen, 
ongeoorloofd is, 


¡geeft Paus Leo XIII op de volgen- 
'de wijze aan: 
van personen, die in 


\de 
belijdenis 
van 
den 
godsdienst 


verschillen, lian men moeilijk 
ver- 


wachten, dat zij in hei 
overige eens- 


gezind zijn. 
Dat 
men 
daarom van 


{.jutengde 
huwelijken 
een afschrik 
moet hebben, blijkt vooral 
hieruit, 
wijl zij aanleiding geven tot verbo- 
den gemeenschap in godsdienstzaken, 
gevaar opleveren voor den godsdienst 
van den katholieken echtgenoot, een 
hinderpaal zijn 
voor 
de goede 
op- 
voeding der kinderen 
en doordat zij 


de onderscheiding tusschen het ware 
en het valsche wegnemen, de gemoe- 
deren dikwerf er toe bréngen aan 
verschillende godsdiensten een gelijk 
recht van bestaan toe te kennen. (17) 
Kunnen 
er 
uitzonderingen 
op 
dit 


woord bestaan, do bewijzen, dat het 
in het algemeen geldend is en bijna 
altijd bewaarheid wordt, ontbreken 
helaas ook hier onder de Katholie- 
ken niet.' 
.. 


Een andere omstandigheid, waar- 


op de Katholiek bij de keuze 
des 


Eersoons 


te letten heeft en 
welke 
ijna gelijkstaat met 
verschil 
van 
godsdienst, is, of later in het huwe- 
lijk eensgezindheid 
zal bestaan 
in 
het beoefenen 
van den godsdienst. 


Dikwijls toch gebeurt het, dat een 
der partijen 
. ijverig 
. katholiek is, 
terwijl de andere, ofschoon katho- 
liek gedoopt en opgevoed, het ge- 
loof verloren 
heeft, 
zijn 
plichten 


verwaarloost en den spot drijft met 
den . godsdienst. 
Onmogelijk 
kan 


*••{ 


* 



er in dejloekomst 
tusschen 
zulke 


fiersoneníware, (Oprechte eensgezind- 



ieid bestaan of 
innige 
sanienwcr- 


king tot bereiking van liet gemeen- 
schappelijk doel, 
de heiliging van 


zichzelviji en het geestelijk en 
tij- 


delijk geluk van het huisgezin. 
Im- 


mers de jgodsdienstalleen is in staat 
olm bij fversclii! 
van karakter 'en 


meeningi den onderlinge» 
vrede 
te 


bewaren! hij leert elkanders gebre- 



ken 
mijt 
geduld 
verdragen 
en 


schenkt den gehuwden 
de middelen 


oin de ¿ware verplichtingen, welke 
men 
heeft met 
betrekking 
t<«t 
el- 


kander 
en 
tot di' kinderen, 
die uit 


het huwelijk 
geboren 
worden, 
ge- 


trouw 
te komen. 


Derhalve 
vermanen Wij 
met 
na- 


druk alijl'n, die 
zieli in den huwe- 
lijken si'iat willeii begeven, dat zij 
in deze feaak met de grootste 
voor- 


zichtigheid te 
werk 
gaan 
en 
zich 


niet laten leiden door sleehte, 
zelf- 


zuchtige raadgevers of door hunne 
hartstochten. 
Vooral 
wachten 
zij 


zich voor hunne hartstochten, want 
door «leze geleid, 
zouden zij zich 


inde diepste ellende storten en de 
treurige gevolgen van hun misstap; 
reeds spoedig in hun huwelijk 
on- 


dervinden. 
I)e wederzijdsche liefde 


der aa.<ytimide-_e£Íitgsíllü.oten koine 
daarom "niet voort uit zinnelijk gë~ 
not, dat voorbijgaat, maar zij moet 
haar oorsprong hebben in God, die 
de 
harten 


• vereenigt. 
Die 
liefde 


steune op de innerlijke-schoonheid 
der ziel, op de deugd en de genade, 
en niet op uiterlijk schoon, dat lie- 
den is en morgen verdwijnt en dik- 
wijls de genegenheid, waarvan 
het 


de 
oorzaak 
was, met 
zich 
mede- 


voert. 


Is 
eenmaal nu 
de keuze van den 


persoon, met wien men zich in het 
huwelijk' wenscht te verbinden, be- 
paald, 
dat men dan eerbied hebbe; 


voor elkander. 


Kr 
is geen gevaarlijker rijd 
voor 


hen, die zich in den echt begeven 



dan die, welke onmiddellijk het hu- 
welijk 
. voorafgaat. 
Onder 
voor- 


wendsel 
van genegenheid te beioo- 


nen, laten zeer velen zich verleiden 
tot een gemeenzaambeid, welke on- 
geoorloofd en zondig is. 
Anderen 


ineenen, dat in dien tijd van onmid- 
dellijke voorbereiding hun de vrijheid 
is toegestaan, van welke alleen 
ge- 


huwden gebruik mogen maken. Ech- 
ter zoowel de ongeregelde en misdadi- 
ge liefde, welke de eersten betoonen, 
als de grove onwetendheid, waarin 
de laatsten 
verkeeren, is oorzaak, 


dat dikwijls de tijd der 
verloving 


een tijd van 
zonde 
en schande is 


en geen tijd van christelijke 
voor- 


bereiding, waarin Gods zegen over 
het aanstaande huwelijk moet wor- 
den afgesmeekt. 
Dan is het vooral 


noodzakelijk, dat men zijn toevlucht 
neertit tot het gebed 
en tot de 11. 


Sacramenten en dat men de gevaren 
en gelegenheden tot zondigen vlucht; 
slechts dan wanneer men zich waar- 
dig voorbereidt tot 
het ontvangen 


van dat groot en heilig Sacrament, 
zal het huwelijk, dat gesloten wordt, 
ruimschoots door God gezegend en 
geheiligd worden. 


Heeft 
men zich, 
B. G., 
tot het 


huwelijk voorbereid gelijk Wij hier- 
boven u hebben voorgehouden, dan 
ka.ñ men met een gerust hart den 
huwelijken staat aanvAarden, omdat 
de kraofat 
verworven is, 
welke 
de* 


mensch noodig beeft tot het verviil- 


len van de zware verplichtingen dos 
huwelijks. 


Die verplichtingen, welke in 
het 
huwelijk 
na te komen 
zijn, ¡¿aven 


Wij reeds 
aan, 
toen 
Wij 
spraken 


over «Ie heiligheid en de onverbreek- 
baarheid des huwelijks en Wij er op 
wezen, dat er volkomen 
eensgezind- 


heid 
tusseheii 
de 
gehuwden 
heer- 


sehen moet. 
Wij v.>egen daar 
1 u>-_c 
bij, 
dat 
die eensgezindheid 
vooral 


aanwezig moet zijn 
ter verkrijging 


van het drievoudig goed «les 
huwe- 
lijks 
: de heiligheid 
van het 
Sacra- 


ment, de onderlinge getrouwheid en 
het geluk der kinderen. 
De 
onver- 


breekbaarheid 
mag 
niet 
geschaad 


worden 
door 
zondige 
vriendschap 


niet andere personen, want gelijk de 
lichamen 
der 
gehuwden 
elkander 
toebehooren, zoo ook moeten de har- 
ten voor elkander kloppen 
en niet 


gescheiden zijn. 
Een heilige liefde 


moet 
zoo mogelijk de otiverbieek- 


baarheid nog hechter doen zijn, c •li- 
liefde, 
die niet zelfzuchtig i* 
maas- 


waardoor 
men 
zichzélveu 
vergeet 


0111 zich op te «dieren voor /.ijit echt- 
genoot en huisgezin 
: een liefde, die 


medelijdend, voorkomend, standvas- 
tig 
de gebreken 
der huisgenooteu 


verdraagt, 
hunne 
wenscheu 
voor- 


komten mei hen 
de moeilijkheden 
des' hTvifirts'Tti l 



christelijke liefde, die slechts de hei- 
liging der toevertrouwde zielen zoekt 
en het huwelijk volgens het woord 
van den 
11. 
Paulus 
doet zijn een 


weerspiegeling der vereenigiiig van 
Christus fiiet zijne Kerk. 


(ieve God H. G., dat bij allen, 
dio 


door liet huwelijk gebonden zijn, de 
weerspiegeling dier vereenigiiig san 
Christus met zijne Kerk 
gevonden 


worde, 
en bij hen, die zich 
nog tot 
den huwelijksstaat zullen 
begeven, 


door hun deugdzaam gedrag rnoge 
worden 
voorbereid 
! 
Dan 
zal het 
huwelijk ook onder u in volle eer 
worden gehouden, gij zult er geluk- 
kig in leven en liet zal waarlijk strek- 
ken tot heil der zielen, tot bloei der 
11. Kerk en tot instandhouding eener 
geloovige en christelijke maatschap- 
pij- 


Doordringt u «lan wel van de waar- 


heden, welke Wij u hebben 
voorge- 
houden en, zoo dikwijls de priesters, 
die niet Ons de zorgen van het her- 
derlijk ambt deelen 011 wie 11 Wij bij 
de liefde van Christus smeekeu 
toch 
niet op te houden 
in 
«leze allerge- 


wichtigste zaak hunne ontlerhoori- 
gen te vermanen, zoo dikwijls zij ude 
leer en de verplichtingen des huwe- 
lijks herinneren, beijvert u dan uw 
leven volgens hun leering in te rich- 
ten. 
Eu mocht het zijn, dat Gij 
u 


schuldig kent voor God, omdat Gij 
Zijne 
wet hebt overtreden 
en 
de 


verplichtingen 
van uw 
staat niet 


hebt vervuld, dan vermanen Wij u, 
bij den aanvang van den H. Vas- 
tentijd, bekeert u tot God en doet 
boetvaardigheid 
over 
uwe 
zonde. 
Bidt veel 
voor uw eigene zaligheid, 


maar gedenkt ook in uwe gebeden 
de H. Kerk 
en haar zichtbaar 
Op- 


perhoofd, 
Hare 
Majesteiten 
onza 


geëerbiedigde Koningin en 
de Ko- 
ningin-Regentes, alsmede alle Over- 
heden zoo geestelijke als wereldlij- 
ke, 
opdat allen, 
door 
Gods licht 


bestraald, krachtdadig medewerken 
tot het eeuwig 
en tijdelijk welzijn 
der maatschappij. 
. A 
.Wat de Vastendispensatiebetreft» 
verleenen 
Wij 
krachtens 
machti— 


ging 
van den 
Apostolischen Stoel, 


Ons gegeven den 5 October ISO7 dei 
dispensatie, welke hier volgt, onder 
aanmaning voor degenen, die daar- ¡ 
van gebruik maken. door goede wer-¡ 
ken 
en aalmoezen 
aan 
de armen. i| 


• overeenkomstig ieders vermogen, die 'j 


Apostolische 
gunst 
te 
vergoeden.:; 


E'i zil het eerste ge leelte van dit 



Ons 
herderlijk 
schrijven 
op 
«ien 



Zondag Quinquagesima en het twee- 
.: 


«Ie 
gedeelte op 
den daaropvolgen- 



den Zondag in alle kerken en open- 
bare kapellen 
van 


! >.is Vicariaat op 


•Ui gebruikelijk- wijze van den pre- 


w<.rden afgekondigd. 


Gegeven te Curaca.», 
« >j> den feest- 


dag van den It. Iguatiu» 
Martelaar, 


i 
lS*s. 
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V.V;.]-:" 
;■■■._■• 
( 
¡raeao nis 
ha- 


g.-vaar. 
In 
de 


SS,- 
I' 
Kamer van Afgevaardigden te Ca 
| 


ra cas heeft <le afgevaardigde 
Bcrguillos het voorstel gedaan hetl 
Nationaal Congres te verzoeken om! 
¡middelen te beramen, tën einde te i 
! verkrijgen, dat koopwáren en goede- 



¡ren, die uit vreemde 
havens 
voorj 


¡Coro 
en Maracaibo*worden aange-! 


¡ voerd, niet. 
meer te Curasao, 
maar 



•in het vervolg te Ptor Cabello wor- 
den overgeladen. 
Zou. dit 
worden 
'bereikt, 
dan sullen "wederom zeer, 


velen 
zonder werk geraken en groo- 



;te 
vuordeelen 
naar elders worden 



overgebracht, nog er van afgezien: 
•dat 
ten gevolge van dezen 
maatre- 


gel 
het 
vreemdelingenverkeer 
op. 


Curacao minder zal 
worden. 


FEUILLETON. 


Su palabra di honor. 


li ;.!ÍA«ta un mucha aínda, ni diez-seis. 


r.r.'a 
tabatín i sinembargo I<> é 
ta 
fu- 


si i.í. 


Troepanan di Ycrsaiiles 
a 
vence 
es 


troepa di comunista 
na cual 
é tabata 


pertenece i é i otro die/, 'li 
su 
compan- 


jero tabata cohé presoe 
i hibá na es ca-! 


be/ di star!. 


No solamente 
su hubentud 
ma 
mas 


tantoe su manera 
calmo i trankil, non- 


obuante su 
estado desesperante, a haci 



e comandara diferí ehecusíori di su sen-i 
tencia asina tantoe tenipoe koe ta posi-¡ 
bel. 
Nan a hibé prison i lo é keda aji-j 


den té koe es 
otronan 
lo a ricibi 
nan 



castigoe. 


Su wowo grandi i su cara—cara pálida 
di un mucha di caja 
di Paris 
— no ta- 


bata moenstra ansia ni miedoé. 
E 
ta- 
bata mira ketoe kiko tabata pasa rondó 
di djé, manera koe no ta bat pasa é mes 
nada. 
E tabata tendé es orden, koe ta- 


bata manda su companjeronan den eter- 
'nidad, sin perdé su trankilidad. Podiséé 
tabata corda riba su hubentud dichosa i 
-descuidada, podisé riba su familia i nan 
-tristeza ora nan tendé di su morto. 
Na declaración di gera na Alemania 
é tabata biba dichoso cerca su tata i su 
mama, hendenan honrado, koe a destiné 
pa traha na un imprenta. 


/Ma es familia pacifica ai lo no keda 


. largoe cerca otro. 
Troepanan prusiana 


. 
~tabata drenta mas i mas, su tata a cai 



den lucha i percu ración pa pam 
di toer ;| 


l'dia den es invierno horribel ai a tira 
es ¡| 


; mama riba cama di enfermedad, i 
mor- ¡j 


10 tabata acerké poco-poco. 


Un dia koe el a salí for di 
stad coe;i 


otro companjero 
pa bai busca batata. 



:¡ un bala di pru&ianonan a heridé. 
Des- ji 


pues, 
tantoe exitd 
pa liamber como,; 


i també pa amenaza 
di bisinjanan 
el ail 


;¡drenta den fila di comunistanan. 


,¡ 
El a sinja conoce 
es bida tremendo di j' 


ji comunistanan 
: é tabata tembla cordan-j 



do koe é mester larga 
su 
mama 
sol ¡ 



riba 
es 
mundoe 
aki, 
su 
mama 
koe i! 



é 
ta 
stima 
mas 
koe 
su 
bida, -koe ! 



semper tdbata toer cos p'é. Ma é tabata ' 



bolbé trankilisé, pasobra lo é no biba' 



asina tantoe mas i pronto lo é sigié den ¡j 



eternidad 
; cuater dia pasá koe el a sali 




cerca djé, é tabata masjar débil. 


Ai, si mi por haja 
un ora noema 
di 


libertad. 
Com duroe io mi no corré bai 


consolé i bolbé atrobé, pa mi separa for 
di es bida aki, koe 
ta 
un 
carga pi mi. 


Aínda é 
tabata profundiza 
den 
su 


pensamentoe, ora es comandant i algún 
oficial a presenta cerca djé. 
\ 


— Awor nos dos 
ta bai casca un ba- 


tata, es hefe dici. 
Bo sabi kiko ta spera 


bo ? 


— Sí, comandant, mi ta dispuesto ! 


— Di berdad ? 
Bo no tin miedoe 
pa 


morto ? 
. 


' 


. 


. :•* 


— Menos 
koe pa bida. 
Den último 


diarian aki mi a mira asina tantoe cus¡ 
horribel, koe mi ta prefera mehor morto! 
koe un sorto <ft bida asina. 


— Sin embargo lo bo pasa lien coe bo ¡ 


bida. si mi pone bo na libertad 
¡ 


¡! 
— I'oerba, comandant ! 
Ta digno fli : 



•; un prueba. 
Solamente un ora 
di liber 



i; tad mi ta desea 
; anto 
lo bo mira koe 


ij mi tin miedoe di morto. 


;í 


—- Ha ! sigur bo no ta loco, ma bota 



i keré koe mi sí tá. 
Hajando bo liber i 




lo bo bolbé bint pa fusila bo 
! 
Esai mi 


¡i no por keré ! 


|j 
—Tendé mi, comandant! 
Podisébo,' 


jl també tin un bon mama, koe bota 
sti- ¡j 


"ma mas koe toer 
cos den 
mundoe. 
Si i 


j|bota para dilanti di morto manera mi ta j 
|j para awor, lo bota corda riba 
djé. 
Lo; 


ji bo bendiciona es homber koe lo poné; 


bo den estado di miré ainda 
un 
bezj 


';mas, pa di último 
bez. 
Comandant. 



cumpli coe 
única súplica aki, koe boj 



també lo dirigí na otro si bo haja bo na 



es caso aki koe 
mi 
ta, doena 
mi 
sola- 


mente un solo ora, i mi ta doena bo mi 
palabra di honor, ko¿ mí ta bolbé ! 


Mientra koe es hoben ta papia, 
e co- 


mandant tabata camna bai biní; é ta* 
bata hala 
su mustasji 
i é tabata haci 


toer su posibel pa scondé su compasion. 


— Ta mi palabra, es hefe dici, e mu- 


cha ai 
ta papia 
di palabra di 
honor, 


mescos koe 
é tabata 
un cabaljero 
di 


tem poe bieuw. 


Ora el a jega cerca es presoe, el a ke- 


da para i el puntré coe un tono severo : 


— Ki jama bo? 



— Víctor Dury í 



—Edad? 
. 



— Día 15 di Juli di anja koe 
ta bini, 



mi ta haci diez-seis. 


— Pakiko bo a afilia bo 
na comunis< 



tanan ? 




— Principalmente pa 
es trinta 
sous, 


pa mi cumpra coeminda. 
També ame- 


naza <1i mi bisinjanan a obliga 
mi. 
nan 


dici mi ta basta grandi koe mi por car* 
tía un scopet. 


— lio no tin tata mas ? 


— El a mocri den lucha na 
Le 
Bour- 


get. 
•- 


Es 
comandant 
a dirigié 
na es otro 


oficialnan, manera é kier a sabi nan 
pa- 


recer. 


— Ta bon anto, é dici serio, 
bo por 


bai mira b<> mama. 
Bota dueña mi bt> 


palabra di honor. 
Masjar bon. 
Mi 
ta 



permití bo bai té ocho ora, i anto lo mi 
mira koe bota 
un homber di caracter 
of koe bota un mentiroso. 
Si 
bo no 


bolbé, anto mi 
ta comprendé, koe bo 


ta stima bo bida mas koe honor. Allons! 



Bai. 



Víctor a corré manera 
un 
conentji. 



Es oficialnan tabata 
hari 
di mira é 


,corré. 
Binti minuut 
despues é tabata 
batí na porta di su mama. 
Un bisinja 


koe a habri porta tabata muda di admi- 
ración, é tabata keré i mescos koe tóer 
otro hende, koenan 
a maté basta 
dia 
caba. 


El kier a boela bai den camber 
di su 


mama, ma es mujer a stop é. 


— Camna poco-poco, es mujer dici,'é 
ta nasonjo 
; é tabata maSjar 
maloe for 
di dia koe bo a bai, ma awor é ta algo 
mehor, i é tin mester di s'osiegoe. Ki con- 
tentoe lo é ta, si 


yé mira bo, el a puntra 
masjar pa bo.: 
Si é no: ta 
menta bo 
, 
nomber, é ta pidi Dios juda bo, é ta pidi 
A 


Dios pa Francia. 


.Tabata pareé é jonkman koe i ¿ tabata 


' 


tendé boz di su mama, koe tabata jamé:. 


Posterij. 


I.ijit ran oiuif' 
en 


huur lifiytin 1> 11. iirinTtrii: 


Hxludina 
Wanantonie, 


lionato .fanuuzzelli. 
Eduardo Rui- 


i.er (til, TeuJilo Hurtado. 
Ser vi Fili- 



berto. 
Juan Manuel 
C'. 


Sotera Barrios.. Juáiipiin Ma.vGr~-,'.:-r. 
Irene Valencia. I. A. Ferai ia ¿i C". 
•f.B. R -driguez. Pedro K. 
Martí- 
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M 
C.\M.;s. I'a- 
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Vonrzek'er 
zijn t'ci* . 


.. 



;<e wij «le vori#? week, 


xing tot «le Fratersscbo- i 


. -i— 
thans 
¡ 


•- 
: 
n í.-v-t Intrekking tot do Zflsters-1 


- 
. 
een schoone overwinning; 


> 
»jr h-t ijijzoiuier onderwijs op Cu- 



r- 
Doch geen wonder, waar wij' 


•ie n'roote zelfopofferingen 'Ie alge-, 
heirle toewijding van Fraters en Zus- 
ters aanschouwen, kan het niet uit-', 
hlijvon, of hunne scholen moetende' 
heerlijkste resultaten opleveren. 
.•) 


Schutterij. 


Laatstleden Maandag zijn volgens 


: Gouvernements-besciukking 
bij de 


dienstdoende 
Stedelijke 
Schutterij 


bevorderd tot le. Luitenants de .Wel I 


I Edel Gestreng» Heeren A. D. Capri-I 


| les en J. W\ C. Pietersz, 


•ie Luite-i 


! nants bij dat korps. 
! 


I 
—Eveneens 
werd bij Gouverne-j 


| ments-beschikking 
van 
verleden! 


j week Vrijdag de Heer A. Moron, | 
! korporaal hij de dienstdoende Stede- 


j üjke 
Schutterij, benoemd tot 
ser- 


geant van dat korps. 


Leger. 


I! 
! 


!| 
U vroe»er al eens geklaagd, dat ij 


i| er 
roekeloos 
werd 
omgesprongen !i 


met de gezondheid der militairen, die |! 
hier verblijven, thans kan, dank aanji 
de 
verordeningen 
en 
maatregelen jj 


; van voorzichtigheid, die reeds 
sinds ;i 


eenige maanden door den WelEdel ¡j 
üestrengen Heer Kapitein-Gomman-j! 
dant van het garnizoen gelast wer- ■) 
den. de gezondheidstoestand der sol-'< 


. 


* laten uitstekend genoemd 
worden, j! 
En hierbij mo-t nien wel bedenken. 
dat wij thans leven in 
een tijd van j! 


het jaar, die steeds gevaarlijk is voor .! 
den 
Europea in. 
Aan de bedoelde!! 


bepalingen mo.*t men het ook 
toe-j 1 
schrijven, dut de gele koorts dit jaar] 


■ >nder de militairen minder slachtof-ji 
t'ers gemaakt heeft dan in andere:! 
jaren. 
ij 
Politiezaken 


> 


I[ :e ijverig oii/.n politie het onder- 
: 


zoek in zaktj vji» hr-: gevonden kind 
: 


<■<: k heeft voortgezet, toch is zij er 


1 1* •_: iiiet in inciiea slagen de 
sehul- 


digi moeder te 
vinden. 
Een ptint 


d. :t in deze zaak. onaangenaam aan: 
ro -r 
kleingeestige 
nauwgezetheid 


•>v..rdt 
door sommigen, klaarblijke- 


lijk niet met het doel 9111 daardoor de 
schuldigen op 
te sporen, nagegaan 


en verspreid, dat het gevonden kind 
niet van het blanke ras was. dat het 
geen glad. maar kroes haar had. 
za- 


ken die 
— en de justitie zal wel van 


hetzelfde 
gevoelen zijn 
— aan 
de 


schuld der betrokken personen, wie 
zij ook zijn, n iet-s afdoet. 


Ons burean. 


:> 
Daar vroeger de Redactie en 
de 


|j Administratie van de Amiijne di Cu-j! 
gescheiden waren, doch than* ;! 


I; wederom in hetzelfde huis vereenigd ' 
ij zijn, 
verzoeken wij belanghebben- 


Íden .beleefdelijk 
alle 
stukken 
be- 



¡isteind voor de Amigoé di Curagao, 


onverschillig of zij de Hedactia dan 


j. wel de Administratie betretféh, 
i ti 


het vervolg te willen doen bezorgen 


ijaan het huis no. l'-iö op het Plein van 
j; Pietermaai. waar het bureau van de 


¡i Amigue di Curarao gevestigd is. 


Venezuela. 


¡ 
Ponderdag in den namiddag kwam 


hier het telegraphisch bericht 
aan, 


dat in dea staat Carabobo een op- 
stand is uitgebroken, en dat deze ge- 
leid wordt door Generaal: José Ma- 
nuel Hernández, die candldaat was 
voor het Presidentschap. 
Generaal 
Manuel Maria Montanez is door 
den nieuwen Presilent der Vereenig- 
de Staten van 
Venezuela, Ignacio 


Andrade, die den lsten Maart feite- 
lijk liet bestuur 
aanvaardde, belast 
met het herstel der orde. 


NEDERLAND. 


De kroningsteesten. 


der 
meest bekende Flolland- 
i.sche 
letterkundigen, 
een 
tooneel- 



schrijver van groóte verdiensten, is 
¡ 



bezig 
voor het kroningsfeest te/s 



Gravcnhage een historisch tooneel- 
stuk 
te 
schrijven. 
Voor 
tableaus 
í 
zullen 
de kunstenaars 
van 
het 
ge- 
nootschap Pulchri Studio zortren. 
Bij do a. 
s. feesten zal te Nijme- 
gen in een der parken, inet toestem- 
ming van het gemeentebestuur, door 
4 
de schooljeugd een gedenkboom 
ge- 
*1 
worden. 
Reeds 
vele corpora- 
tiën. clubs 
en 
bijzondere personen 
hebben zich 
aldaar bij de feestcom- 
missie tot deelneming aan den groo- 
ten historisch-a'logorischen optocht 
aangemeld. 


BUITENLAND. 


RoiQ6> 


— Sedert 
een ¡ge 
weken 
breken tm hier dan daar onlusten 
¡11 
Italië uit. 
waarvan de oorzaak 


louter 
is toe te -ehrijven aan ile el- 


lende. waarin het land verkeert. Het 
ziju 
ware hongeroproeren, 
waarin 
liet 
v<,l!c 
niets andere eischt 
dan 


werk 
en 
brood. 
Te Torre del An - 


* 


nunziata schoolden 
personen sa- 


nten voor het stadhuis en schreeuw- 
den 
: 
~\\ ij hebben 
honger 
! Sinds 
maanden 
hebben 
wij 
geen 
werk 


meer : 
wij willen brood en werk 
! 


Wij eiaohen te eten !" 
Behalve de 
politie bewaakte eene compagnie in- 
fanterie het stadhuis, en uit vrees 
voor geweld 
nog versterking 


bovendien ontboden. Te Napels trok 
eveneens eene groote menigte, voor- 
namelijk'-vrouwen, door de "strateD. 
„Wíj 
willen 
niet 
omkomen 
van 


honger 
schreeuwden 
zij. 
„Wij 
wilU-'t) werk, geen brood dat ons als 
honden wordt toegeworpen !" 
Eene 
bakkerij werd 
aangevallen, en bij 
het optreden der overheid tot 
her- 


stel der ordo werden eenige pertki* 
nen gekwetst 
en verscheidene 
aan- 


gehouden. 
Men 
i.s bevreesd, 


ook 
het 
Komeinsche 
volk 
oproer"'' 


zal maken in de buurt van het Ka- 
mergebouw. waar 
de 
afgevaardig- 


den aan liet beraadslagen zijn over 
eene tijdelijke verlaging der graan- 
rechten. 
liet 
volk 
begrijpt 
zeer 


f fr. J. J. A. 
VAN" BAARS. 
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v 
v 
»-.*■ 


el 
a drenta camben 
Su mama tabata 


droemi coc su wowonan hanchoe habri. 


— Víctor, mi jioe ! el a grita coe un 


boz débil. 


Sin 
papia un 
palabra Víctor a hinca 


rodia un banda di djé i tira su braza riba 
su garganta. 
Awor es jonkman koe 
110 


-tabatin miedoe 
di morto no por a haci 


otro 
cos koe jora. 
Fis muger enferma 


tabata trata, ma cubano, di consolá 
su 


jioe. 


— No jora tantoe asina, mi jioe, es 


mama dici, nos lo tira es uniforme odio- 
so ai afor i nunca mas lo nos bolbe mira- 
nan. 
Pronto lo bo haja trabao atrobé 
; 


i toer loké a pasa lo keda nos tras mane- 


ara un sonjo spantoso. 


Pober criatura, 
cuantoe speranza ai 


mester a kibra su coerazon! 


Pronto su lágrima tabata 
drama me- 


nos i alafin hende no tabata tendé nada 
mas, koe respiración regular di mama i 


V jioe. 


Di repiente el a dispiërta. 
Poco poco 


el a lamanta para ¡ el a mira koe su ma- 
ma ta droemi ainda. 
Esai a doené su 


ánimo atrobé. 


, 
E tabata corda koe podisé providencia 


kier asparé di es separación koe podisé 
lo a kibra coe su forza. El .a soentji su 
'mamá riba su fren ta. Oespues el a corré 


' asina tantoe koe é tabata na su ejército 
atrobé. 
. 


• 
r 
. 
• 
: 
i-§j 


• ":u.~ :Kiko,": bo a bolbé caba ? es coman- 


. dant a grité admirá. 
El a spera koe es 


hoben lo no a bolbé.': 
. \'.,r 
. 


• 
"Ma mi a priminti bo'! 


— Sigur, ma bo tabatin téropoe ainda 


sin kibra bo palabra. 


Mi 
pober 
mama! 
Un 
despedida 


di 
bo 
coe lágrima den 
bo 
wovvo lo a 


kita 
toer mi animo, 
li 
tabata 
den un 


sonjo asina trankil, koe 
mi 
no 
por a 


spera é despierta 
; 
pasobra, lo mi por 


a 
bisé berdad 
? 
l'a 
esai 
mi 
a 
jamé 


adios 
coe 
un 
zoentji i 
mi 
a hui .ma- 


nera 
un ladrón 
den anochi. 
I awor, 


ata mi 
! 
Mi 
ta 
pidi bon 
Dios, koe 


lo 
E 
ta 
mes 
bon pa 
bo, 
koe 
E 


tabata pa mi. 
I awor mi tin ainda 
un 


deseo, comandant, caba 
coe mi liher ! 


Es ofícialnan tabata mira es jonkman 


coe un sintimentoe di dolor i di admi- 
ración 
; 
su wowo tabata 
jená 
di 
lá- 


grima. 


— I si mi doena bo gracia 
? 


, 
Anto lo 
bo 
scapa bida di mama, i 
lo 
mi aprecia 
bo como 
mi 
segundo 


tata, es hoben 
dici simplemente. 


— Bota un 
hoben excelente, bo por 


bai 
liher. 
Ma liher, boela 
bai 
cerca 


bo mama, hacié contentoe i sumé sem- 
per ! 
Lo tabata picar, 
é dici coe 
su 


ofícialnan ora el a bira. 


Víctor no a corré, 
ma el 
a boela. 


Su'mama tabata droemi ainda. 
Si 
no 


tabata 
pa 
miedoe pa é 
no dispíerta, 


Víctor lo a tapé coe zoenchi, ma so- 
lamente el a hinca rodia bando 
di djé. 


Pronto 
el a lamanta sinta i dici 
: 


— Víctor, mi jioe, bota ai realmente 
! 


Su manoe flacoe a cohé Victor i el 
a 


primié cerca djé, lágrima tabata bacía 
na su cara. 


— Victor, mi jioe, mi querido, é dici 


jorando. 
Mi tabata sonja, koe 
nan 
ta 


bai fusila bo. 


goed, dat zulk eea maatregel niets 
helptj.de ellende 
zit niet in 
de 


graanrechten maar in 
de armoede, 


waartoe de staatkunde van het ééjie 
Italië het onder de Pauselijke 
re- 


geering zoo welvarende Rome heeft 
doen 
vervallen. 
Er 
is 
geen frerk 


. meer, en dus geen verdiensten. Wat 


baat het 
den werkman, of brood, 


dat thans 
een dubbeltje kost, voor 


cent zal verkrijgbaar zijn, als hij 



volstrekt niet verdient 
? 
Men zarge, 


■ dat hij een goed dagloon of week- 


geld liebbe, 
en de paar centen 
in- 


voerrecht, 
die den 
landbouw 
voor 


? 
ondergang 
behoeden 
en hem 
dus 


tienmaal zooveel aan belasting (voor 
armenzorg) besparen, üal hij gaarne 


- 
betalèn. Xeen, 
<ie zaak zit 
diener 


dan in de graanrechten, zooals liet 
liberalisme 
wil 
doen 
gelooven. 
Ze 


wortelt in dn gevolgen der revolu- 
tie, die ten slotte altijd 
zichzelve 


wreekt. 
Acht-en-twiwtig jaar gela- 


den 
werd lióme aan den Paus ont- 


roofd ; de bloeiende stad van 
toen 


is eene stad geworden, waar nu op- 
roer dreigt, en 
waar de veroveraars 


zich 
zot» 
weinig 
vwilig 
gevoelen, 


dat het Kamergebou w door tal van 
politie-ngenten 
en- karabiniors 
be- 


waakt wordt, 
en de wacht er ver 


sterkt is. 
Zohrs de ministeries en de 


vreemde gezantschappen worden be- 
waakt 
3870 heeft Italië geen 
ge- 


luk aangebracht 
! 


Frankrijk.— Het bestuur dor; 


Sociéié lies geus <le lettres, de 
groóte 



vereeniging 
waarvan 
de 
• meeste 



Fransche schrijvers deel uitmaken, 
;■ 


ontvangt dagelijks vele brieven van ' 
leden, die bet uitnoodigen eese ver- 
gadering t 4 beleggen om te beraad- 
j; 


slagen 
«ver het 
puilt: 
„Mag 
dei, 


lieer Emile Zola 
1i<t oc/.er vereeni-:j 


ging 
blijven r" 
Alfred Duquet, de 


ondervoorzitter, 
heeft .aan 
een 
re- 


dacteur 
der Prense te kennen 
ge-I 


geveu ; 
„In 
allen gevalle, hoe 
de ; 


zaak ook 
loope, verwacht- ik, dat 


Zola met zeer 
gr.oote 
meerderheid j 


als 
lid 
zal 
geschrapt 
worden." ¡ 


Sinds Zola de verdediging van Drey- 
fus 
op zich 
heeff genomen, 
kan! 


men hem niét meer uitstaan; zijne \ 
populariteit 
heeft 
hij 
voor 
goed i 
verspeeld, 
de Académie 
is 
. onher- 


roepelijk 
voor hem gesloten, en als 
ij 


liet waar is. dat het syndicaat hem ! 



bezoldigt, mag hij wel groote som-j¡ 
men ontvangen, 
want ongetwijfeld 
j! 


zal 
het 
gebeurde 
van thans 
een 
|¡ 


terugslag nebben 
op den 
verkoop • 


zijner 
wei ken, 
die 
hein 
gevoelig' 


in 
de beurs zal komen. 
Verschei- 


dene 
bladen 
noemen 
zijn 
naam 


soms niet. eens en duiden Zola kort- 
weg aan als „de verrader* of „de 
Italiaan": bij 
de tegenwoordige ge- 


moedsgesteldheid 
wordt 
het 
hem 


hoogst euvel 
geduid, 
dat hij 
een 


Duitsch uitgever verlof heeft gege- 
ven tot het afdrukken eener 
( ver- 


taling van zijn brief aan de jeugd. 
De straatliedjes, die te 
Parijs 
ge- 


zongen 
worden, 
geven 
genoeg- 


zaam 
de gezindheid des volks aan; 


men zingt la 
Gueule 
á Zola, 
het 


Conspnez Zola en 
een „Klacht van 


den Venetier" opile wijzo van den 
Wandelenden 
Jood. 
Bij 
honderd- 


duizenden 
wordt 
door de 
straat- 



venters een „Antwoord 
der Fran- 


se lien 
aan 
Etnile 
Zola" 
verkocht, 


dat eindigt met de woorden: 
„En 


alle 
ware patriotten stooten in koor 


het 
krachtig 
antwoord 
uit, 
dat 


luidt 
..." 
Men heeft het blad 
0111 


te keeren 
en leest dan het 
befaam- 


de woord, 
dat 
Cambronne in den 


slag van Waterloo 
zou hebben uit- 


gestooten. 
Veel succes heeft 
eene 


spotprent, die inderdaad geestig is 
geteekend. 
Het tooneel stelt 
voor 


efno kegelbaan. 
De kegels 
Finan- 


ciën, 
Handel, 
Nijverheid, 
Hecht, 


enz. 
zijn 
reeds 
omgeworpen niet 


ballen, die de namen 
dragen Arton, 


Herz. 
EilFel, 'Scheurer 
Kestner e. 


a.; alleen 
de middelste 
kegel, 
in 


den vorm 
van 
een Franseh soldaat. 


j| staat 
1104. 
Aan 
den 
aanvang 
nu 



van 
de baan staat een vettig, kaal- 


hoofdig 
persoon in hemdsmouwen; 



zijn vervaarlijke 
neus 
en 
onderlip 


typeeren hein duidelijk en hij heeft 



een bal in de hand met het opschrift 
Ktnile 
Zola. 
Naast hem staat 
een 


'! Duitseh 
officier, 
die met den 
vin- 


li ger op den soldaat-kegel 
wijst en 


;! blijkens het onderschrift: „Komaan, 


'] waarde baron, nu die nog omver,... 


¡j en 
we hebben d« partij gewonnen!" 



De Libre l'aroh bevatte een mani- 



fest, geteekeml 
door 
Drumont en 



door 
de antiseinietische, nationale, 


socialistische 
en democratische co- 


mités, zeggende 
dat 
de Parijsche 



bevolking de standjes niet zal 
dul- 



den. 
welke 
het Drey fus- syndicaat 


met zijn gehl op touw zet. 


' Een ge- 



deelt ; der garnizoenen van «Parijs en 



van Vincennes werd onder de wape- 
nen gehouden tijdens den ganschen 
duur van het proces-Zola, oin moge- 
lijke straatbetoogingen 
en onlusten 


|te onderdrukken. 
De militaire raad 



van onderzoek naar. de. handelingen 
¡van luitenant-kolonel Picquart heeft 
i zijne zitting gesloten en zijn verslag 


| bij den 
minister van oorlog 
inge- 


; diend. 
Generaal lïillot zal naar aan- 


leiding hiervan zijne beslissing eerst 
nenien 
11a 
afloop 
van 
het proces- 



Zola, teneinde geen invloed in 
on- 



gunstigen of gunstigen zin hierop uit 
te 
oefenen. 
In 
militaire 
kringen 


wordt- 
geloofd, dat 
het onderzoek 


ten nadeele 
van Picquart is uitge- 


loopen." en 
hij 
na 
het proces 
van 


Zola, die appel heeft aangeteekend, 
zijn ontslag zal krijgen. 


Ook. tot -een 
rechtsgeding 
tus- 


schen Rochefort, hoofdredacteur van 
de Intransigeant, en 
liet Kamerlid 


Josef/Reinach 
heeft 
de 
Dreyfus- 


zaak geleid.' 
Het pleidooi van 
Ro- 


chefort's advocaat deed het aanwezi- 
ge publiek.den kreet uiten: „Bravo ! 
Weg mot de Joden !" Toen Rochefort 
het refchtsgebouw verliet', riep de bui- 
ten staande menigte 
: „Leve 
Roche- 


fort! 
Weg met de Joih'ii ! Weg met 


Zola!'. Zijn koetsier wilde hem omhel- 
zen, innar Rochefort stond dit niet 



jtoe en reed 
heen, gevolgd door een 



ijuichende menigte, 
die echter door! 


de politie werd tegengehouden, (ie-' 
neraal 
(ionze, 
die in uniform het: 


paleis verliet, 
werd toegejuicht met 


jden kreet „Leve het leger!" 
Zola 



jmrts. 
La hori 
en Clémenceau en 
de 


uitgever Pasquelle kwamen 
samen 



buiten: 
„Weg 
met den 
Italiaan ! 



Leve 
het le^er !" 
klonk 
het. 
Een 


! paar honderd 
mannen 
liepen 
het 



rijtuig na, 
waarin de 
vier 
hoeren 


l hadden plaatsgenomen, 
<* n schreeuw- 


I den: ~.1 l'eau ! Smijt 
ze in 't 
wa- 



ter." 
De-koetsier 
leíale 
d» zweep 


■ over 
de 
paarden. 
zoo lat lift volk 


j de vervolging moest 
opgevfii. 


j 
Ellg cland. -De .s!(tn<l<irl, het 


: ofiieictise orgaan der lingelselm re- 
Igeering, bevat 
een belangrijk arti- 


I kei 
over de boudan-expeditie. waar- 


ij aan het 
volgende 
is 
ontleend 
: 


i 
is gfwenscht niet gezag vast 
'te 
stellen, 
dat 
liet 
zenden 
van 


Kngeisehe 
troepen naar Sondan een 


zuiver 
verdedigende 
maatregel 
is 


] en 
in 
geenen 
deele <le 
bedoeling 


; van 
<le regeering 
insluit, 
om 
zich 


¡ in 
een 
voorhangen aanval 
op de 


j macht van den 
lvhali>*t' 
te Omdur- 


i man 
te begeven. 
Ken hlik op de 


| kaart 
van Egypte toont. dat de li- 


nie, op het oogenbiilc 
door het 
K- 


| gyptische leger bezet 


— van Kassalu 


i naar Dongola, 
en 
van 
hier 
noord- 


waarts 


— een 
enorme 
li.Migte 
heeft, 


len 
dat 
de 
Khalief 
te 
Ómdurman 


lieen stelling inneemt, 
vin waar hij, 


jlals li ij 
den moed heeft om vooruit 


jite trokken, met verpletterende over-¡ 



macht 
elk punt 
op 
«lie linie knn 



aanvallen. 
Ofschoon 
voorloopig al- 


| les aanwijst, dat zijn toebereidselen 
j voor een aanval op Berber gemaakt 



ij worden, 
is het te 
veel 
om aan tel 


¡I nemen, dat eenig 
en alleen op die 


¡I plaats de aanval gericht kan wezen. 
¡I Hij kon, naar zijn goeddunken, het-! 
j; zij zich tegen de Egyptische 
troe- 


li pon 
en 'de inlandsclu: 
hulptroepen, 



¡Ulie onlangs zijn bezittingen uit de 
j| posten aan 
de 
Atharn 
verdreven 



¡i hebben, koeren, of 
dwars door dei 


Bajuda-woestijn 
onzen post te Kor-: 


ti aantasten, of 
een 
van de posten 



tusschen 
Korti 
en 
Dongola. 
Tot 


nog toe heeft liet onkrijgshaftig ka-! 
¡rakter 
van 
den 
man. 
zijn 
vrees' 


ivoor eigen lijfsbehoud, 
ende nood- 


li zakelijkheid 
om 
in Ie t groote ge-! 


jibicd, «lat hij 
in 
naam 
regeert 
en. 


¡feitelijk plundert, opstanden te on-" 
Iderdrukken. 
hem rustig gehouden. 


De mórcele uitwerking van de twee 


; welgeslaagde tochten, uie het Egyp-j 
tische 
leger 
tegen 
hem 
gewaagd 



heeft, en 
de vrees voor do kanon- 


neerbooten 
hebben 
veel 
bijgedra- 


gen om 
een optrekken 
van de Der- 


wischen te beletten. 
Op het oogen- 


blik echter is de Nijl zoo buitenge- 
woon laag, dat het kamp te Ber- 
ber hoog en droog ligt en de kanon- 
neerbooten te diep beneden de hooge 
oevers gezonken zijn, om nog 
de 


forten, die de Derwischen langs de 
rivier bezetten, te kunnen beschie- 
ten. 
De 
Atbara 
is ook 
zoo laag 


gevallen, 
dat men er gemakkelijk 


doorheen kan en het verkeer te wa- 
ter moeilijk wordt." 


Al 
deze 
dingen 
tezamen 
geno- 


men, 
zoo redeneert de Standard dan 


verder, maakten het dringend noo- 
dig het Egyptische 
leger met 
En- 


gelsche bataljons te 
versterken en 


aus 
een 
4,ramp" te voorkomen. Na- 



tuurlijk 
.... een ramp 
moet worden 



voorkomen ! 
Zoo spreekt de Engel- 


sche pers altijd, 
wanneer zij 
een 


motief zoekt voor het 
handhaven j 


en versterken van John Bull's posi- i 
tie in het land'der Pharaos. 
I 


Ingezonden Mededeelingen. 


BEKWAME GENEESHEEREN 



zeggen, dat hetgeen 
onaangenaam 


is voor den smaak, het zij dan voed- 
sel of geneesmiddel, weinig bevor- 
derlijk is voor een systeem. Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekere hoogte 
¡de oorzaak, dat men in 
zoo volt; 



vallen nalaat levertraan te geluui- 



ken. Tot nu toe was de walgelijke 
'smaak voorde meesten een onover- 



komelijke moeilijkheid. bit beletsel 
'nu is geheel en al weggenomen door 



HET 
PREPARAAT 


VAN 









' dat alle horstel en genezing aan'e ,-!i- 
il.gende kracht der Levertraan bezit, 
ijiiie 
door ons gutrokken wordt uit 


i¡ versclie kaheljauwlevers. 
Do 


j| i'lt 
»'/'('/(rof» i/c 
n-til,- zijn (/,'hrrl ,li 
ui 



rcnlirrm ii. 
1 );illtl>ij heeft (lit plepa- 
raat ook 
no¡j 
de zeMzanio 
in t 



kracltt 
vjiri 
Hvpopho-^-iiifep- 
¡lsiroop, van 
d> Kxtro'e'en van m .ut 
en kerse.-cliilji ii. wa. trine !«• 
<I 


< ¡ / • ■ le- 



vertraan 
vermengd 
¡». 
\Y„' 
>• 


maaltijd 
gebruikt 
!»••! ¡»t 
het 
¡-- 
•.>. 



raat van \\"am:io|e d" «p- 
ei : 
• : 


... 
zet lilor.l 
;i;iii. 
<>••. .-rvviu: 
zw.-iV--.-i; 
uit pul ti lig, 
li •I-stol! ,|e kr.i.-ii- 


' 


, 


voorkomt 
en 
geiiee»! 
ije 
K'. 
rlieumatismo. 
buikziekte. al-etn-v- 


-ne 
v erz vvakk i ai;-, 


en ail<- onee-t'-ldiieden, 
i j ¡.• voort;;- 
• 


men uit Mondbederf. 
//•-/ 
/.«<-. 
. 


HÏ'rsHlnli/l'l, (hll h(f 
• i'iiil, li, 
, 
ƒ, ƒ. 


j 11'ri'imJ*' 
ii'iifi* 
tri 1 1 1 ¡-i! 11 1 
i.^t 
¡i 


J die alle> ovi'i t r.-n . 
|¡.-i 


■ 
llOllig. 
i'.i'll 
oVe l't 11 
I- 
•); 


men kan er i»i• • f mede 


; den. 
If • T 
i> 
• 
Ver;; ri 'u. -II 
11: , 
:t i 
< 



aputliekei 


EMULSIÓN DE SCOTT. 


i Seilores Scott y Howiie, Nueva Y« :k. 


| 
Nltii v\.vr:~>r* 


• Míos 
: 
Tenido la satis- 


I acción 
de 
cuín u nicafíes 
que, ;r,:'.:■■!! 
s 
ile mis clientes 
<• quienes les lie indicado 


la '"hmulsión fie Scott," lian 
*»í>te:iit*«» 



efectos 
muy Ventajosos con 
este trata- 
miento, sobre todo los niños raquíticos 
y escrofulosos. 


Alejandro J. Fr.o, Módico Cir rano 
de la Ilustre L uiversidad 
de \ eivvieïa 
i 


AM IGO lá 
DI 
CU RAO A O 


ADVERTENTIEN. 


ATENCION 
"CoctaWf 


— DE 
— 


J.R. WELHOUB & 
( Y>. 


Pietermani, rn fronte da la cas t 
•h- 


-habitación del Dr. Caprih 


PRECIOS 
POR 
HORA. 


Vis-á-vis Havana, 2 caba- 


llos, 4 personas 
f!. 3. 


— 


Victoria de 2 caballos, 
4 


personas 
íl. 2.50 
Coche de 
2 caballos, 
3 


personas 
íl. 2.— 


liuggy 
de 
1 
caballo, 
2 


personas 
íl. T.50 


fiRAN- Vi.EXCIA FÖXERARIA 


— 
O 



• 
- 
• 
•' 
' 


Además de los precios ya 
espe- 


cificados 
en la tarifa, 
. hay ahora 


otro coche fúnebre: de 6? clase, de 


1 caballo á fl. 7 por entierro.' 


" 


- 


gin* 
van den Apostolischen Stoeljj 


Uns gegeven den 5 October ISSI dej" 
dispensatie, welke hier volgt. onder 
aanmaning vwr decent», die daar- ;; 
van gebruik maken, door '¿oede wer-;- 
ken 
en aalmoezen 
aan 
de armen, j! 


• overeenkomstig ieder-» vermogen, die 


Apostolische 
xan=t 
te 
verdoelen. 


Et zil het eerste ge leeite van dit 


'jra 
herleriijk 
schrijven 
op 
den 


Zonda* r,| iin'i'iiK'''«iiiii en het twee- 



•íe 
gedeeii* op 
den daaropvolgen- 


de 
/. oidag in a!le k-r;:"n en open- 


hare r:a;>-ii";i 
van <M.-> Vicariaat op 


<W: 
iíi j -c-- wi;?e van 
¿-.-m j.re: 


«iik-toel 
~v..r<i»;n afgekondigd. 


' regevet» 
*.e Curacuo, op den f>*est- 


'iai; vuri den li. I*i»atius Marte¡aar, 
«¡en I Februuri 
i ~''i. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


■ 
- 
i i- 
Cart t_'-- 


li l 
I':. 


- 


-V :• : ; 
- 
!■: 
• 


. 
• 
il'í'-r 
!'. 


! 
: 
- 
:. 
' 
!••••••» 
ii 


!I. 
. 
K 
Vi'Ml iv' i'-ü'r- 


-1 
I. ■.. 
'! 
'• i 
ViríU'i-; 
< -i¡ i- 


:< 
•» ;:;j 
i¡ ~■'■ •:u 
Cartagena, 


: >■!: 
■ 
' f 


" *J' 
}>:•"•' 'li'*|J 
'X ti 
,cl1" *; 1 


- 


• 
¡i, <;.-/.e uinan-i un z ti dé I..i— 


- '-'ijdiüg 
]>]¡ia'-5 ¡l'-ilir-I!. Wl'lk': 


v-rri- 



• /al worden d-jur -en A ut — 


i 
;• van 


Havenieuws. 


K'ffh', 
«lio? 
v ir;rt t•«•i- 


.San 
I 
'-li 
(,'ur¡»>;a-,. 


Lei-Jí haar Kl l j olv 
i j iaa 111 y \ ci • jiu.- 


.. 


—2'«t"lfT "TíAféi'ñuriscir «*i, 
n»i 


Aquihi. 


* 
* 


í):/.-- 
W>:"k 
¡* li-t 
A ¡!> I i'. a-'i l¡ 


htoí'iii.-olii)» 
M■' i'*"' i iii'r 
van 
«l«- 
1¡"l 


1> ¡.ni" ni'-t u:vf .M i" 
tih'i 
i"!:- 


k<-¡¡. Kr is ""¡i i'-:: i:i 
¡:i--l 
•_r*-k'ini"ii 


<•11 
(>'■ ii 'le 
•i' 
i.: 
■ 
/. 



;'U' 
!j• • - 


zi'i;. 
/.'■■"¡.•i' ¡'¡-¡juraii", 
di>- 


«enige 
dni-n 
z-u', 
noodzake- 


li.j'í is. 


O 
x 


W'odeioni 
•i r» - i _• t <'mi :n;,io ais 
ha- 


vn-trul 
gr■■ 


■• 
gevaar. 
In 
de 



-J 
■ \'-:t 


' 


i 



Kamer 
van Afgevaardigden te Ca 
; 



racas heeft de afgevaardigde Jr.vN 



Bcugcillos het voorstel gedaan het> 
Nationaal Congres 
: te vertoeken om 


' 



middelen 
te beramen, tèn einde te 



verkrijgen, dat koopwaren en goede-; 
ren, die uit vreemde havens 
voor 



tCoro e: 1 Maracaibo#worden 
aange- 


voerd, niet 
meer te.Curasao. maar 


in 
het vervol* te Fto. Cabello wor- 


den overgeladen. 
Zou. dit 
worden 


'bereikt, dan nullen'wederom 
zeer;! 


velen 
z-.n l-r werk *eráken en groo- 


te 
voordellen 
naar elders worden 


overgebracht, nog er 
van afgezien 


'dat ten 
•_—■■• !_'e van dezen 
maatre- 


gel 
het 
vfemdelinirenverkeer 
op 


Curac to minder ¿ni 
worden. 


FEUILLETON. 


Su palabra di honor. 


I'. tabata un mucha aincla, ni diez-seis 


íir.ia c tabatin i sinembargo I<> 
c- ta fu- 



Sllá. 


Troepanan di Versailles a 
vence 
es'- 


troepa di comunista 
na cual 
é tabata;! 


pertenece i é i otro diez di su 
compan- 



jero taliata cohé pre»oe 
i hibá na es ca- 



bez di stad. 
¡i 


Xo solamente 
su 
hiibentud 
ma mas'i 


tantoe su manera 
calmo i trankil, non-í 


obstante su 
estado desesperante, a haci i 


e comandant diferi ehecusion di su sen-¡ 
tencia asina tantoe tenipoe koe ta posi-¡ 
bel. 
Nan a hibé prison i lo é ke'ia aj i— ! 


den té koe 
es otronan lo 
a ricibi 
nan ¡ 


castigoe. 


Su wowo grandi i su cara—cara pálida 
di un mucha di caja di Paris 
— no ta- 


bata moenstra ansia ni miedoe. 
E 
ta- 


bata mira ketoe kiko tabata pasa rondó 
di djé, manera koe no ta bai pasa é mes 
nada. 
E tabata tendé es orden, koe 
ta- 


bata manda su companjeronan den eter- 


-jïidad, sin perdé su trankilidad. Podisé é 
tabata corda riba su hubentud dichosa i 
-descuidada, podisé riba su familia i nan 
-tristeza ora nan tendé di su morto. 


Na declaración di gera na Alemania 
é tabata biba dichoso cerca su tata i su 
mama, hendenan honrado, koe a destiné 
pa traha na un imprenta. 


/Ma es familia pacifica ai lo no keda 


. largoe cerca otro. 
Troepanan prusiana 
"jabata drenta mas i mas, su tata a caí 


j: 
jden lucha i perctiracion pa pam di toer; 


¡ dia den es invierno horribel ai a tira 
es 


mama riba cama di enfermedad, i 
mor- : 


;! 


; to tabata acerae poco-poco. 


l'n dia koe el a sali íor di stad coe 


otro companiero pa bai busca 
batata, 


: un bala di pruwanonan a heridé. 
Des-i 


¡i pues, 
tantoe 
exitá 
pa liamber como, 


;i també pa amenaza di bisinjanan 
el a! 


;¡ drenta den fila di comunistanan. 



I 
El a sinja conoce 
es bula tremendo di 



i comunistanan 
; é tabata tembla cordan-i 


¡ido koe 
é 
mester 
larga 
su 
mama 
sol; 
¡riba 
es 
mundoe 
aki, 
su 
mama 
koe 




c 
ta 
stima 
mas 
koe 
su 
bida, 
-koe 



semper tabata toer cos p'é. Ma é tabata 



bnlbé trankilisé, pasobra lo 
é 
no biba 


¡ asina tantoe mas i pronto lo é sigié den 


eternidad 
: cuater dia pasá koe el a sali 


í cerca djé, é tabata masjar débil. 


Ai, si mi por baja 
un ora noema 
di 


libertad. 
Com duroe lo mi no corré bai 


consolé i bolbé atrobé, pa mi separa for 
di es bida aki, koe 
ta 
un carga "pSt mi. 


Ainda é 
tabata 
profundiza 
den su 


pensamentoe, ora es comandant i algún 
oficial a presenta cerca djé. 


— Awor nos dos ta bai casca un ba- 


tata, es hefe dici. 
Bo sabi kiko ta spera 


bo? 


— S!, comandant, mi ta dispuesto ! 


— Di berdad ? 
Bo no tin miedóe pa 


morto ? 
, 



— Menos koe pa bida. 
Den último 



diarïan aki mi a mira asina tantoe eos 
horribel, koe mi ta prefera mehor morto 
koe un sorto di bida asina. 
> 


— Sin embargo lo bo pasa lon coe bo 


bida, si mi poné bo na libertad ! i , 
\ 



" 
•.\ 
.v-•■ 


— Poerba, comandant ! 
Ta digno di 'í 


un prueba. 
Solamente un ora di líber 
:j 


tad mi ta desea 
: auto lo bo mira koe 



mi tin miedoe di morto. 


— Ha ! sigur bo no ta loco, ma bota 



keré koe mi si 
tá. 
Majando bo 
1 ibcr i 



lo bo bolbú bini pa fusila bo ! 
Esai mi 



no por keré ! 
¡j 


i 


— Tendé mi, comandant! 
Podisé bo 


i també tin un bon mama, 
koe bota sti-ij 
!ma mas koe toer cos den mundoe. 
Si 



bota para dilanti di morto manera mi ta 



para awor, lo bota corda riba djé. 
Lo 



bo bendiciona 
es homber koe 
lo pone; 



bo den 
estado 
di miré aínda 
un 
bez 


mas, pa di último 
bez. 
Comandant, 


cumpli coe es única súplica aki, koe 
bo 


també lo dirigí na 
otro si bo haja bo na 


es caso aki koe mi 
ta, docna mi 
sola- 


mente un solo ora, i mi ta doena bo mi 
palabra di honor, koè mí ta bolbé I 


Mientra koe 
es hoben ta papía, e 
co- 


mandant tabata camna bai bini 
; é ta- 


bata hala 
su mustasji i é tabata hací 


toer su posibel pa scondé su compasion. 


— Ta mi palabra, es hefe dici, e 
mu- 


cha ai ta papia 
di palabra 
di 
honor, 


mescos koe 
é tabata 
un cabaljero 
di 


tempoe bieuw. 


Ora el a jega cerca es presoe, el a ke- 


da para iel puntré coe 
un tono severo 
: 


— Ki jama bo 
? 



— Victor Dury 



—Edad? 


Día 15 di Juli di anja koe 
ta bini, 


mi ta hací diez-seis, 


— Pakiko bo a afilia bo na comunis> 


tanan 
? 



W",r— Principalmente pa 
es trinta sous, 


pa mi cumpra coeminda. 
També ame- 
nazifdi mi bisinjanan a obliga 
mi, nan 
(lici 
ni i ta basta grandi koe 
ín i por car- 


ga un scopet. 


— lio no tin tata mas 
? 


— hl a moeri den lucha 
na Le Bour* 


get: 
.... 
lis 
comandant a dirigió, na es otro 


oíicialnan, manera é kier a sabi nan 
pa- 


recer. 


— Ta bon auto, é dici 
serio, 
bo por 


bai mira bo mama. 
Bota doena mi bi> 
palabra di honor. 
Masjar bou. 
Mi 
ta 


permití bo bai té ocho ora, i anto lo mi 
tnira koe bota 
un homber di caracter 


of koe bota un mentiroso. 
Si bo 
no 


bolbé, anto mi ta comprendé, koe 
bo 


ta stima bo bida mas koe honor. Allons! 



Bai. 


Víctor a corré manera 
un 
conentji. 


Es oficialnan tabata hari 
di mira é 


corré. 
Binti minuut 
despues é tabata 
bati na porta di su mama. 
Un bísinja 


koe a habri porta tabata muda di admi- 
ración, é tabata keré i mescos koe tóer 
otro hende, koe-nan a maté basta dia 
caba. 



■ 


• 


, 


lil kier a boela bai den camber di sir 


mama, ma es mujer a stop é. 
.tfe: Camna poco-poco, es mujer dici, é 
ta nasonjo ; é tabata masjar, maloe for 
di dia koe bo a bai,,ma awor é ta algo 
mehor, i é tin mester di sosiegoe. Ki con- 
tentoe lo é ta, si 'e mira bo, ¿1 a puntra 
masjar pa bo.. 
Si é no ta 
menta bo, 


nomber, é ta pidi Dios juda bo, é ta pidi 
Dios pa Francia. 



r Tabata pareé é jonkman koe é tabata 
tendé boz di su mama, koe tabata jamé;. 
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; :r; f>t 
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wijz 
ü n.vt i .'r-kking tot de Zosters- ¡' 


-"i. 
; 
-:!, 
••••ii 
.schoóne overwinning 



v-.vrii- t bijzonder onderwijs op Cu- 
r;-«,Docli geen wonder, waar wij'; 
dv-root'* zelfopolfering en de alge-, 
ii'-' it* to»-wijding van Fraters en Zus- 



t- r> aanschouwen, kan het niet uit- 
h!ijvr;i), of hunne scholen moeten de 
heerlijkste resultaten oplevurun. 
? 
i* 


Schutterij. 


Laatstleden Maandag zijn volgens 


(souv«rneruents-beschikking 
bij 
«ie 



dienstdoende 
Stedelijke 
SHiuttoiij 


bevorderd tot le. Luitenants de Wel ' 
Edel Gestrenge Heeren A. D. G'apri-I 
les en J.AV. 0. Pietersz. 
ie Luite-, 


nants bij dat korps. 
! 


— Eveneens 
werd bij Gouverne-j 
ments-bescliikking 
van 
verleden] 


• week Vrijdag de Heer A. Moros, 1 
' korporaal bij de dienstdoende Stede-' 
lijke 
Schutterij, benoemd tot 
ser-jj 


;geant van dat korps. 


Leger. 


Is vroeger al 
eens geklaagd, dat'; 


er 
roekeloos 
werd 
omgesprongen 



met de gezondheid der militairen, die 



hier verblijven, thans kan, dank aanjj 
de 
verordeningen 
en 
maatregelen ;i 


van voorzichtigheid, die reeds sinds 



eenige maande» door den WelEdelt! 
Gestrengen Heer Kapitein-Comman- 
dunt van het garnizoen gelast wor-j! 
<ien. de gezondheidstoestand der sol- 



«laten uitstekend genoemd worden. 
En hierbij mo-t men wel bedenken, !; 
dat wij thau" leven in een tijd van 
, 


het jaar, die steeds gevaarlijk is voor'! 
den 
Europea tn. 
Aan de bedoelde 
! 


bepalingen m«.iet men het ook toe-;; 
schrijven, dut de gele koorts dit jaar j 
•»«der de militairen minder slachtuf- ; 
i'ers gemaakt iuvft dan in andere 
jaren. 
;> 


Politiezaken. 


]!"(• 
au/.' 


• politie het onder- 



■/.>)• 
< in zak-; va» le-t gevonden kin-I 



«."•k heeft vo'-lU'ezet. 
t«»ci» 
is zij er 


ik-i: niet'in inrgeii slagen de schul-, 
tl i 
--- 
te vinden. 
Ken 
punt 


in deze zaak onaangenaam aan: 


i.i'-t 
kleingeestige 
nauwgezetheid 


'.v.jí-ij t door sommigen, klaarblijke- 
:.jk niet met het doelpui daardoor de 
.»ehddigen op 
te sporen, nagegaan 


en verspreid, dat het gevonden kind 
niet van het blanke ras was. dat het 
geen idad, maar kroes haar had, 
za- 


ken die 
— en de justitie zul wel van 


hetzelfde 
gevoelen zijn 
— aan 
de 


schuld der betrokken personen, wie 
zij ook zijn, niets afdoet. 


Ons burean. 


Daar 
vroeger de Redactie en 
de 



Administratie van de Amiyoe di Cu 


• 




rofoo gescheiden waren,- <toch thaní; 



wederom in hetzelfde huis vereenigd' 
■zijn, 
verzoeken wij belanghebben- 


den 
alle 
stukken 
be- 


stemd voor de Amiyoe di Curasao, 
onverschillig of zij «le Redactie dan 
wel de Administratie betreffen, in 
het vervolg te willen doen bezorgen 
aan het huis no. r»"J op het Plein van 
Pietennaai. waar het bureau van de 
Amiyoe di Citrnrao gevestigd is. 


Venezuela. 


Donderdag in den namiddag kwam 


hier het telegiaphisch bericht aan, 


(lat irt den staat Carabobo een op. 
stand is uitgebroken, en dat deze ge- 
leid wordt door Oeneraal José 
Ma- 
nuel Hernández, die candidaat was 
voor het Presidentschap. 
Generaal 
Manuel Makia Montanez is door 
den r.iauwen PresiJent der Vereenig- 
de Staten van 
Venezuela, Ignacio 


j Andrade, die den lsten Maart feite- 
lijk het bestuur aanvaardde, belast 
j met het herstel der orde. 


NEDERLAND. 
De kroningsteesten. 



Een 
der meest bekende Holland- 
; 


¡■sche 
letterkundigen, 
een 
tootieel- 


í schrijver van groote verdiensten, is 
\ 


; bezig 
voor 
het kroningsfeest 
te, 's 
' 


;j Gravcnhage een historisch tooneel- 


; 


i stuk 
te 
schrijven. 
Voor 
tableaux 
i 
¡zullen 
de kunstenaars van 
het 
ge- 
nootschap l'ulchn Studio zorgen. 
l'ij de a. 
s. feesten 
zal te Xijmp- 
¡gen in een der parken, met toëstem- 



ming van het gemeentebestuur. door i 
de schooljeugd een gedenkboom 
% 



worden. 
Keeds vele corpora- 
tién. clubs 
en bijzondere personen 


; hebben zich aldaar bij de feestcom- 
missie tot deelneming aan don 
groo- 


' ten liistorisch-allegoi'jschen 
optocht 


i aangemeld. 


BUITENLAND. 


Rome.— >edert 
eenige 
weken 
breken nu 
bier dan «lr>nr onlusten 
in 
Italië 
uit, 
waarvan de oorzaak 


louter is toe te M-iirijven aan de el- 
lende, waarin lift land verkeert. Het 
zijn 
ware hongeroproeren, 
waarin 


het 
volk 
niets anders eischt 
dan 


werk tn brood. 
Te Torro del An-* 
nun/.iata schoolden !¡í'H)o personen sa- 
men voor liet stadhuis en schreeuw- 
den 
: 
..Wij hebben honger ! Sinds 


maanden 
hebben 
wij 
geen 
werk 


meer ; 
wij willen brood «en werk! 
Wij eischen te eten 
!"* 
Behalve de 
politie bewaakte eene compagnie in- 
fanterie het 
stadhuis, en uit vrees 


voor geweld„werd nog versterking 
bovendien ontboden. Te Napels trok 
eveneens eene groote menigte, voor- 
namelijk -vrouwen, door de "straten. 
„Wij 
willen 
niet 
omkomen 
van 


honger 
schreeuwden 
zij. 
~Wij 


willen werk, geen brood dat ons als 
honden wordt toegeworpen !" 
Eene 
bakkerij werd 
aangevallen, èn ,bij 


het 
optreden der overheid tot 
her- 


stel der ordo werden eenige perso* 
nen gekwetst en verscheidene 
aan- 


gehouden. 
.Men 
is bevreesd. 
dav¡» 


ook 
het 
Homeinsche 
volk 
oproer' 


zal maken in de buurt van het Ka- 
mergebouw. 
waar 
de 
afgevaardig- 


den aan 
het beraadslagen zijn over 


eene tijdelijke verlaging der graan- 



rechten, 
liet 
volk 
begrijpt 
zeer 


f fr. J. ,J. A. VAN' HAAK-. 


tt. l;i«!*-i.->p voornoemd 
. 


0. 
"i 
V.' 
li. 
■ ~'j 


tí-. Mv.r 
: XIX. -- 
/ 
<i 


'• : 


" 


- 


- 
■',) 
: 
• 
SI. 
19. 
' .'.l I' '<T. :'< .15. 


37. liit c 
Kr. 
Vil!. 
<!:)' 


;.J. 
■ 
XX!!. 
ff V 
: XIX. 
: 
• 


A M l-G O Ë Dl 
CIiRA C A O. 



- 
- 



el 
a dienta camber. 
Su mama tabata 


droemi coe su wowonan hanchoe habri. 


— Victor, mi jioe ! el a grita 
coe 
un 


bo/. débil. 


Sin papia un 
palabra Victor a hinca 


rodia un banda di djé i tira su braza riba 
su garganta. 
Awor es jonkman koe 
no 


-tabatin 
miedoe di morto no por a haci 


otro cos koe jora. 
lis muger enferma 


tabata trata, ma enbano, di consolá 
su 


jioe. 


— No jora tantoe asina, mi jioe, es 


mama dici, nos lo tira es uniforme odio- 
so ai afor i nunca mas lo nos bolbe mira- 
nan. 
Pronto lo bo haja trabao atrobé 
; 


. i toer loké a pasa lo keda nos tras mane- 
ara un sonjo spantoso. 


Pober criatura, cuantoe 
speranza ai 


mester a kibra su coerazon! 


Pronto su lágrima tabata 
drama me- 


nos i alafin hende no tabata tendé nada 
mas, koe respiración regular di mama i 


V jioe. 


Di repiente el a dispierta. 
Poco poco 


el a lamanta para i el a mira koe su ma- 
ma ta droemi ainda. 
Esai a doené su 


ánimo atrobé. 


E tabata corda koe podisé providencia 


kier a spar' é di es separación koe podisé 
lo a kibra coe su forza. El a soentji su 
mama riba su frenta. Despues el a corré 
asina tantoe koe é tabata na su ejército 
atrobé. 


~ Kiko, bo a bolbé caba ? es coman- 


•- dant « grité admirá. 
El a spera koe es 




hoben lo no a bolbé. 
"i;:*- 


■ Ma mi a priminti bo ! 


Sigur. ma bo tabatin tempoeainda 
sin kibra bo palabra; 
. 


• 


Mi 
pobcr 
mama! 
Un 
despedida 


di bo 
coe lágrima den bo 
wowo lo a 


kita 
tuer mi animo, 
E tabata den un 


sonjo asina trankil, koe 
mi 
no 
por a 


spera é despierta 
; pasobra, 
lo mi por 


a 
bisé berdad ? 
Pa 
esai 
mi 
a 
jamé 


adios 
coe 
un 
zoentji 
i mi 
a hui 
ma- 


nera un ladrón 
den atiochi. 
I awor, 


ata mi 
! 
Mi 
ta pidi bon 
Dios, koe 


lo 
E 
ta 
mes 
bon 
pa 
bo, 
koe 
E 


tabata 
pa mi. 
1 awor mi tin ainda 
un 


deseo, comandant, caba 
coe mi liher 
! 


Es oficialnan tabata mira es jonkman 


coe un sintimentoe di dolor i di admi- 
ración 
; 
su 
vvowo tabata 
jená 
di 
lá- 


grima. 


— I si mi doena bo gracia ? 


Anto lo bo scapa bida di mama, i 


lo 
mi aprecia 
bo como 
mi segundo 


tata, es hoben 
dici simplemente. 


.: 


— Bota un hoben excelente, bo por 


bai 
liher. 
Ma liher, boela bai 
cerca 


bo mama, hacié contentoe i stimé sem- 
per ! 
Lo tabata picar, é dici coe su 


oficialnan ora el 
a bira. 


Victor no 
a corré, ma 
el 
a boela. 


Su mama tabata droemi ainda. 
Si 
no 


tabata 
pa 
miedoe pa é no dispierta, 
Victor lo a tapé coe zoenchi, ma so- 
lamente el a hinca rodia banda 
di djé. 


Pronto el a lamánta sinta i dici 
: 


— Victor, mi jioe, bota ai realmente 
! 


Su manoe flacoe a cohé Victor i el 
a 


primié cerca djé, lágrima tabata bacia 
na su cara. 


Victor, mi jioe,' mi querido, é dici 
jorando. 
Mi tabata sonja, koe 
nan ta 


bai fusila bo. 


' 


goed, dat zulk een maatregel niets 
helpt;.de 
ellende 
zit niet 
in 
de 


graanrechten maar in de armoede, 
waartoe de staatkunde van het ééjie 
Italië het onder de Pauselijke 
re- 


geering zoo welvarende Rome heeft 
doen 
vervallen. 
Er is 
geen iverk 


. meer, en dus geen verdiensten. Wat 


baat 
het 
den werkman, of brood, 


dat thans 
een dubbeltje kost, voor 


cent zal verkrijgbaar zijn, als hij 


volstrekt niet verdient 
? 
Men zarge, 


dat hij 
een 
goed dagloon of week- 


geld hebbe, en de paar centen 
in- 


voerrecht, 
dio den landbouw 
vour 


f 
ondergang 
behoeden 
en hem 
dus 


tienmaal zooveel aan belasting (voor 
armenzorg) besparen, -zal hij gaarne 
betalen. Keen, 
de zaak zit diener 


dan in 
de graanrechten, zooals liet 


liberalisme wil 
doen 
gelooven. 
Ze 


wortelt in 
de gevolgen der revolu- 


tie, die ten slotte altijd 
zichzelve 


wreekt. 
Acht-en-twintig jaar gele- 


den 
werd Rome aau don Paus out-j 


root'd 
; de bloeiende stad 
van toen ij 


is eene stad geworden, waar nu op- 
•! 


roer dreigt, en 
waar de veroveraars ! 


zich 
zoo 
weinig 
veilig 
gevoelen, ! 


dat het' Kamergebouw door tal van 
politie-agenten 
en 
karabiniors 
be- 


waakt wordt, on de wacht er ver 
sterkt 
is. 
Zelfs «Ie ministeries en de : 


vreemde gezantschappen worden he-| 
waakt. 
ISÍO heeft Italië geen 
ge- 


luk aangebracht! 


Frankrijk.— Het bestuur der: 


Sociéié des jeas de lettres, de groote 



vereeniging 
waarvan 
de 
meeste; 


Fransclie schrijvers deel uitmaken, i 
ontvangt dagelijks 
vele brieven van | 


leden, die bet uitnoodigen eene ver- i 
gadering te beleggen om te beraad- 
Jj 


slagen 
over liet 
punt 
: 
„Mag 
de ; 



heer Einile 
Zola lid onzer 
vereeni-lj 


ging 
blijven 
Alfred Duquet, de 



oudervoorzitter, 
heeft .aan 
een re- 



dacteiir 
der 7Vtv.se te kennen 
ge- 



geven : 
„In allen 
gevalle, hoe 
de || 


zaak ook 
loope, verwacht- ik, dat 



Zola met 
z««er groote 
meerderheid 
¡ 


als 
lid 
zal 
geschrapt 
worden." j 


Sinds Zola de verdediging van Drey-j 
fus op 
zich „lieeff 
genomen, 
kan 



men hem niét meer uitstaan; zijne j 
populariteit 
heeft 
hij 
voor 
goed 
¡ 


verspeeld, 
de Académie 
is 
. onlier- ¡ 


roepelijk 
voor hem gesloten, en als- 


liet waar is. dat het syndicaat hem !j 
bezoldigt, mag hij wel groote som- 
Ij 


• men ontvangen, 
want ongetwijfeld! 


zal 
liet 
gebeurde 
van thans 
een 


terugslag liebben 
op den 
verkoop 


zijner 
wei ken, 
die 
hem 
gevoelig 


in 
de beurs zal komen. 
Verschei- 


dene 
bladen 
noemen 
zijn 
naam 


soms niet eens en duiden Zola kort- 
weg aan als 
~de verrader' 


- of ~de 


Italiaan": bij de tegenwoordige 
ge- 


moedsgesteldheid 
wordt 
het 
hem 


hoogst euvel 
geduid, 
dat hij 
een 


Duitsch uitgever verlof heeft gege- 
ven tot het afdrukken eener 
, ver- 


taling van* zijn brief aan de jeugd. 
De straatliedjes, die te 
Parijs 
ge- 


zongeu 
worden, 
geven 
genoeg- 


zaam de gezindheid des volks aan; 
men zingt la 
Gueule 
á Zola, 
het 


Conspuez Stola en 
een „Klacht van 


dén Venetiër" op de wijze van den 
Wandelenden 
Jood. 
Bij 
honderd- 


duizenden 
wordt 
door de 
straat- 


venters een „Antwoord 
der Fran- 


schen 
aan 
Emile Zola" 
verkocht, 


dat eindigt met de woorden: „En 
alle 
ware patriotten stooten in koor 


het 
krachtig 
antwoord 
uit, 
dat 


luidt —" 
Hen 
heeft het blad om 


te keeren 
en leest dan het 
befaam- 


de woord, dat 
Cambronne in den 


slag van Waterloo zou hebben 
uit- 


gestoofcen. 
Veer succes heeft 
eene 


spotprent, die inderdaad geestig is 
geteekend. 
Het tooneel stelt 
voor 


eene kegelbaan. 
De kegels Finan* 


jiciën, 
Handel, 
Nijverheid, 
Recht, 



enz. 
zijn 
reeds 
omgeworpen met 



ballen, die denamen dragen Arton, 



Herz. EiiFel, 'Scheurer 
Kestner e. 


ja.; alleen 
de middelste 
kegel, 
in 



den vorm van een Franseli soldaat, 


ij staat no,r. 
Aan 
den 
aanvang nu 


'¡¡van 
de baan staat 
een vettig, kaal- 



hoofdig 
persoon in hemdsmouwen; 


'¡zijn vervaarlijke neus en 
onderlip 


ij typeereu hem duidelijk en hij heeft 
li een hal in de hand inet het opschrift 
ij Emile 
Zola. 
Naast 
hem staat een 


IJ Duitsch 
olïlcier. 
die met den vin- 


ij ger.op den soldaat-kegel 
wijst en 



jblijkens het onderschrift: „Komaan, 


•j waarde baron, nu 
die nog omver,... 



'¡en we hebben de partij gewonnen!"] 
¡i 
De Libre Parole bevatte een mani- 


i'fest. geteekend 
door 
Drumont 
en 


jjdoor de antisemietische, nationale, 
(socialistische 
en democratische co- 




niitó's, zeggende 
dat 
de Parijsche; 


j bevolking destandjes niet zal dul-j 
j! den. 
welke 
het Dreyfus-syndicaatj 


I met zijn geld op touw zet. 
Een ge- 



jj deelt'» der garnizoenen van'Parijs en 




van Vincennes werd onder de wape- 



nen gehouden tijdens den ganschen 




duur van het proces-Zola, om niege- 




lijke straatbetoogingen 
en onlusten 



¡te onderdrukken. 
De militaire raad 




van onderzoek naar.de.handelingen 



'¡van luitenant-kolonel Picquart heeft' 
jjzijne zitting gesloten en zijn verslag 



l! bij 
den 
minister van oorlog 
inge-; 


jjdiend. 
Generaal Pillot zal naar aan-j 
leiding hiervan zijne beslissing eerst 



liénien na 
ailoop 
van 
het proces- 



Zola, teneinde 
geen invloed in on-i 
gunstigen of gunstigen zin hierop uit 



te 
oefenen. 
In 
militaire 
kringen 



wordt 
geloofd, dat 
het onderzoek 


ten nadeele van Picquart is 
uitge- 


loopen," en 
hij 
na 
het proces 
van 


Zola, die appel heeft aangeteekend, 
zijn ontslag zal krijgen. 


' 
- 


Ook. tot 
een 
rechtsgeding 
tus- 


schen Rochefort, hoofdredacteur van 
de Intransigeant , en liet Kamerlid 
Josef ¡.'Reinach heeft 
de 
Dreyfus- 


zaak geleidT' Het pleidooi van 
Ro- 


chefort's advocaat deed het aanwezi- 
ge publiek den kreet uiten: „Bravo ! 
Weg met de Joden !" Toen Rochefort 
het refchtsgebouw verliet', riep de bui- 
ten staande menigte : „Leve 
Roche- 


fort ! 
Weg met de Joden ! Weg met 


Zola!'. Zijr» koetsier wilde hem omhel- ij 
zen, maar! Rochefort stond dit niet i! 
toe en reed 
heen, gevolgd door een :j 


i juichende menigte, 
die echter doorji 


(Ie politie werd tegengehouden. 
Ge-1| 


I ne-aal 
Gonze, 
die in uniform hetj! 


¡ paleis verliet, weicl toegejuicht met' 
¡den kreet „Leve het leger!" 
Zola I 
ímrs. 
Labori 
en ClcMiienceau en de 


, uitgever Pasquelle kwamen 
samen 


¡buiten: 
..Weg 
met «leu 
Italiaan 
! 



Leve 
het leger!" 
klonk 
liet. 
Ken 




paar honderd 
mannen 
liepen 
hetj 


'I rijtuig na, 
waarin de 
vier 
hoeren 



Ij hadden plaatsgenomen, en selneeuw- 




den: ~.1 l'enu ! Smijt 
/.e in 't wa- 



;! ter ." 
De «koetsier 
legde 
de zweep 



i; over 
de 
paarden, zoodat het volle! 


j!de vervolging moest opgeven. 
J 


j 
Engeland. - De standar I, het' 


! olKcieuse orgaan 
der Kngelsehe re-; 


I geering, bevat 
een bei-marijk arti- 


! kei 
over de Soudan-e.vpeditie. 
waar- 


liaan het 
volgende 
is 
ontleend 
: 


I 
"11-vt is gevvenscht niet gezag vast 


'te 
sleljen, 
dat 
het 
zenden 
van 


I EngeKelie troepen naar Sondan een 
zuiver 
verdedigende 
maatregel 
is 


¡¡en 
ú¡ 
geenen 
deele de bedoeling 


ij van 
de regeering 
insluit. 
0111 zich 



tin 
<'i.-! i 
voorbarigen aanval 
op de 


macht 
van den Ivhalief 
te Omdnr-i 


man 
te begeven. 
Ken blik 
op de 


kaart 
van Egypte 
toont, dat de li- 



nie, 
< -p 
het 
oogenblik 
door hel 
K- 


jjgyptische leger bezet 
— van 
¡Caúsala 


¡¡naar Dongola, 
en 
van 
hier noord-! 


i|wai;rts 


— een 
enorme lengte 
heelt,: 


¡en 
dat de 
Khalief 
te 
Omdurman 


neen stelling inneemt, 
vin waar hij. 


¡als hij 
den moed heelt 
0111 vooruit 


ij te trekken, met verpletterende over-;; 
macht 
elk 
punt 
op 
die linie knn 


aanvallen. 
Ofschoon voorloopig al- 
j¡ 


les aanwijst, dat zijn toebereidselen 
voor een aanval op Berber gemaakt :| 


I worden, 
is het te veel 
om aan 
te ¡l 


1nemen, dat eenig 
en alleen op die; 


I plaats de aanval gericht kan wezen, j! 


! Hij kon. naar zijn goeddunken, liet- 


; zij zich tegen 
de Egyptische 
troe- 


! peil 
en 'de inlandsche hulptroepen, ij 


jdie onlangs zijn bezittingen uit dei! 
¡posten 
aan 
de 
Atbara, 
verdreven!: 


i hebben, keeren, of 
dwars door do j; 


! Bajuda-woestijn 
onzen post te Kor-ii 
¡ti aantasten, of 
een 
van do posten ij 


jtunschen 
Korti 
en 
Dongola. 
ïot'j 
¡nog toe heeft het onkiijgshaftig ka-i! 


I rakter 
van 
den 
man, 
zijn 
vrees jl 


'voor eigen lijfsbehoud, ende nood-i 
¡zakelijkheid 
om 
in het groote ge- 1 


! bied, dat hij 
in 
naam 
regeert en. 


! feitelijk plundert, opstanden teon-] 
(derdrukken, 
hem rustig 
gehouden. 



De mórcele uitwerking van de twee 



welgeslaagde tochten, uie het Egvp- 



tische 
leger 
tegen 
hem 
gewaagd 


heeft, en 
de vrees voor de kanon- 


neerbooten 
hebben 
veel 
bijgedra- 


gen 
0111 een optrekken van de Der* 


wischen te beletten. 
Op het oogen- 


blik echter is de Xijl zoo buitenge- 
woon laag, dat het kamp te Ber- 
ber hoog en droog ligt en do kanon- 
neerbooten te diep beneden de hooge 
oevers 
gezonken zijn, om nog 
de 


forten, die de Derwischen langs de 
rivier bezetten, te kunnen beschie- 
ten. 
De 
Atbara 
ia ook 
zoo laag 


gevallen, dat men er gemakkelijk 
doorheen kan en het verkeer te wa- 
ter moeilijk wordt." 


Al 
deze 
dingen 
tezamen 
geno- 


men, 
zoo redeneert de Standard dan 


vertier, maakten het dringend noo- 
dig het Egyptische 
leger met 
En- 


gelsche bataljons te 
versterken en 


dus een'Tamp" te voorkomen. Na- 
j 
tuurlijk 
— een ramp moet worden 


voorkomen! 
Zoo spreekt de Engel-! 


sche pers altijd, 
wanneer zij 
een- 


motief zoekt 
voor 
het 
handhaven 


en versterken van John Bull's posi- 
tie in het land der Pharaos. 


Ingezonden Mededeelingen. 
BEKWAME GENEESHEEREN 


zeggen, dat hetgeen onaangenaam 
is voor den smaak, liet zij <lan voed- 
sel of geneesmiddel, weinig hevor- 
derlijk is voor een systeem. Waar- 
Ischijnlijk is dit tot op zekere hoogte 
¡¡de oorzaak, dat men in 
zoo vele ge» 


|j vallen 
nalaat levertraan 
te gehrui- 



ken. Tot nu 
toe was de walgelijke 


j!smaak voorde moesten een onovur- 


•i kornelijko moeilijkheid, bit beletsel 
!i nu is geheel »>n al weggenomen door 


HET PREPARAAT VAN WAMPOLE. 


'• dat alle herstel en genezing aan!» 
•n- 


-¡I gunde kracht der Levertraan It.-zit, 
¡idio 
door ons getrokken 
wordt uit 
ijVersehe kaheljatrvlevors. 
I)r sm ml; 


: ' l'll 
i-rcil'nii ilr rrili; t'jn Itrhi rl •II ui 


¡Í rerthrriii'ii, 
I >;i;i l l>i.¡ lieot't dit 
| 
- 


i raat 
o,>k nog 
de zeldzame 


! kracht 
vsin 
de 
li\ 
?•« 
>li 
iisiroop, 
van d.> 
v;ui 
niotit 


Ij en kt'i'si'M'liilii n. w.'iarnu' l< * 
•!■'/• 


¡ vertraaii 
vermengd is. 
\V.,> 
.?. m : 



maaltijd 
ir* I 


•« n ikt 
h'dpt 


raat v»ii \Vam:>.>l.> d» 
~r ■;. r; 


zet lilocd 
a;ui. 
'iV. I'wjnl 
y,x. 
. 


. uitputting, li 
■rs11 •! t 
kr."n'!|! 
• 



voorkomt 
fit 
gi'iH'i -1 
li.' 
i,- 


rheiiin.-itismo. 
Iniik/.iokto. 
aLetti*e- 


11*' 
\ el'Z A'tlkk 
1ag, 
|on 
*| 
» 
joeh i(¡ 
, 


OU «vil»» ongesteldheden. 
•i i■ 


< voort 
: 


men uit hlo»dlif*derl'. 
If.-t 
i* 
, 


■ 
, 
,¡.. 


'• nfrxinithli'l. iluf In I 
./<• _. 
, 
. 7,. 


fri'i'iilli' er/'/'' 
irunrJii) 
i.t, 
ooi: 
• 
; 


• I die alles oveit r<-t t . 
Hoi 
i- 
■/, 
• 
i. 


'honig. 
Iv'-n tl. s.'li ..vi iíhÍl;' i 
men kan or m'.'t 
i 
i 
iT.> t 
• 


don. 
I ("t 
t.- 
voi 1;ri lu.'ti 
ii' 
■ 
a 
c 


| apothekers 


EMULSIÓN DE SCOTT. 


| Señores í»cott v l'owne, Nueva Y :ú, 


Míos: 
Tentjo la satis- 


facción 
<le romiiP.icat'i» 
n;;■•!! 
i 
:'ile mis clientes w «¿uicix-s leC iic itu¡¡cado 



la "hmulsiún ríe 
Scott," han 
obtenido 
efectos muy ventaio«os con 
este fata* 


ij miento, sobre todo lo uitlos raquíticos 


y escrofulosos. 


ij 
Alejandro J. Feo, Módico CV rano 


de la Ilustre Universidad de Ven v;:<'!n 


, MOHM 


AM I«O ti 
D I 
C U BÁ'C A O 


ADVERTENTIEN. 


ATENCION 


" 
Cocliera Éatal" 


— DE 
— 


J.R. WELHOüS&C». 


Pieterman) , en frente de la cus t 
>/>■ 


habitación del Dr. Capnlrs. 


PRECIOS 
POR 
HORA. 


Vis-á-vis Havana, 2 caba- 


llos, 4 personas 
fl. 3. 


— 


Victoria 
de 2 caballos, 
4 


personas 
fl. 2.50 


Coche de 
2 caballos, 
3 



personas 
fl. 2. —• 



Buggy 
de 
1 
caballo, 
2 



personas 
fl. T.50 


GRAN 


1 .ViENCIA FUNERARIA 


o 


Además de los precios ya 
espe- 


cificados en 
la tarifa, hay ahora 


otro coche fúnebre ele 6? clase, de 


1 caballo á fl, 7 por entierro. 
- 


"" 


in 
orde te brengen. 
Als 
de minister 


van Justítie mij te kennen 
gaf dat hij 


van mij gaarne een concept-wetje 
zon 


ontvangen, zou ik daarmede in een half- 
uurtje gereed zijn. 
Ik zou het met het 


grootste genoegen doen. 
liet is bijna 


even eenvoudig als 
het werk van 
den 


minister Van Lilaar, die eenige boeten 
schrapte. 


Ik meen duidelijk aangetoond te heb- 


ben welke moeilijkheden 
de tegenwoor- 


dige wet hun tlie 
een huwelijk willen 


aangaan in den weg legt en 
op welk 


een 
eenvoudige 
wijze 
dat 
te 
ver- 


helpen is. 
Moeten wij 
nu wachten tot 


«•en volledige herziening van het 
Bur- 


gerlijk Wetboek, waarvan 
na een 
ba- 


rensnood van tien jaren het eerste boek 
pas gereed is gekomen ? 
Dat kan niet. 


Dergelijke zaken 
eischen absoluut 
da- 


delijk herziening. 
Met den grootsten 


aandrang vraag ik dus den minister, in- 
dien hij eens een halfuurtje tijd heeft, 
deze zaak in orde 
te brengen 
en 
een 


wetsontwerpje in te dienen, dat met 
al- 


gemeene stemmen zoowel aan 
deze als 


aan de andere zijde van het Binnenhof 
zal worden aangenomen. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernementsbesluiten. 


Mij Gouvernements - beschikking, 
, 


«ld. 
'i 
dezer maand, X'. 
13;!, 
is de! 


lieer C. tl. Krijt benoemd tot twee- j 
den plaatsvervanger van den Kan-; 
tonrechter op Bonaire. 


* 
* 


Bij Oouvernements 


- beschikking, 


«ld. ö dezer maand, X o 


. 137, is aan den J 


lieer 
C. A. Zem»enfei,i>t, landson-; 


derwijzer alhier, tot herstel van ge- 
zondheid, een maand binnenlandscli Í 
verlof verleend. 
¡ 


* 


* 
* 


Bij 
Gouvernements 


- beschikking, . 


dd. Í' dezermaand, N'. 111, is aan den ij 
Heer J. T. 
M. 
i»i: Veer, Adjunct- 
¡¡ 


(Junimies alhier, tot herstel van ge- ! 



zoïriheid, een 
jaar verlof naar Xo- jj 


dei land verleend. 



Kerkelijke 
berichten. 


Wij vernemen, dat Z. I>. 11. Mgr. j 


1". Makykz. Bisschop van Maracaibo, jj 
tot kanunniken der kathedrale kerklj 
van Maracaibo benoemd heeft den jj 
lloogwaardigen Heer X. Oi.ivares, ij 
•Geheim Kamerheer van 
iï. 
den 



Paus en den Zeer Eerwaarden Ileerï! 
J. L'kdankta, beiden priesters 
van 
•; 


Maracaibo. «lie 
meermalen 
op 
ons 



eiland vertoefd hebben. 
;< 


Havennieuws. 


ü 
Zondagmorgen kwam hier van Laii 


Guaira 
bet 
Duitsclie oorlogsschipi| 
(i'ciVr 
binnen. 
In 
liet Schottegatjj 


bracht bet een saluut van 21 sctio-jl 
ten aan de haven, dat 
door een ge-i 


lijk getal schoten 
van het Water-j 


fort 
beantwoord 
werd. 
Maandag*j 


avoudbood.de Hoogedel Gestrenge' 
Heer Gouverneur 
der kolonie aan'] 


don état-major van de (Jei<r en aan ¡i 
eenigo 
genoodigden een diner aan j 


tn Dinsdag omstreeks 10 uur begaf ¡ 
zich ZIIKG. aan boord van de Geter, ! 
waar ter zijner eer saluutschoten ge- 
1 


lost werden, die het Waterfort beant- j 
woord de. 
De 
O'eier vertrok dien-j 


zelfden dag omstreeks half een naar 



La Guaira. 



Do Commandant van de tíe.ier is 



de Otlieier ter zee Jacobsex, zij meet 



HOU ton, heeft IT stukken geschut en 



is bemand met 170 koppen. 
Zij deed 



onze haven aun om kolen in 
te ne-i 


men. 


* 


Omstreeks 
2 uur stoomde Maan- 


dagmiddag het Italiaansche oorlogs- 
schip 
America 
Vespucci, komende 


van La Guaira, onze haven binnen. 
Volgens gebruik salueerde het in het 
Schottegat de haven, 
waarna 
het 


Waterfort een saluut aan den vreem- 
den oorlogsbodem bracht. 
Dinsdag 


bracht 
de Weledele 
Heer 
H. 
C. 


Henkiquez, 
Italiaansch 
Consul op 


ons eiland, 
onder geleide van den 


Commandant G. Ciiiekchia en diens 
adjudant, een bezoek aan de Ameri- 
ca 
Vespucci. De' Consul werd met 


, saluutschoten begroet. 


Na dit bezoek 
vau 
den Consul 
kwam omstreeks half elf de Hoog- 


edel Gestrenge Heer Gouverneur der 
kolonie onder het donderen van bet 
geschut aan boord van het Italiaan» 
sche oorlogsschip en het Waterfort 
beantwoordde het saluut. 


_ 
Donder- 


dagavond kwamen de officieren van 
de America Vespucci en eenige 
ge- 


noodigden ten huize van den Gou- 
verneur aan een feestelijk diner sa- 
men. 
Gisterenavond 
gaf 
de 
Ita- 


liaansche Consul, de Weledele Heer 
H. C. Hexriqüez, oen diner ter eere 
der Italiaanscha zeeofficieren. 


_ 


De America Vespucci, die hier is 


binnengekomen om steenkolen in te 
nemen, heeft een bemanning van 294 
koppenenis stukken geschut. 
Zij 


vertrekt hedenmiddag naar Havana. 


* 


. * 
* 
i. 


Gisterenmiddag 
omstreeks 
half 


vier kwam de Amerikaansche oor-! 
logsbodem Antiapolis in hetSchotte-! 
gat voor anker. 
De Annapolis loste; 


••il saluutschoten, die met een even! 
¡groot getal 
kanonschoten 
van het 


|! Waterfort beantwoord 
werden. 
| 


|! 
De Annapulis, die onder het bevel 


|! van den Commandant Hunkf.r vaart, 


¡I heeft 
150 koppen 
en 0 stukken ge-i 


j; schut. 
Van La Guaira is zij hier! 


; gekomen om steenkolen in te nemen. 


* 
I 


|j 
* 
* 


ij 
I)e üourerneur van 
(Jen 
Brand- 


Imf 
zal Dinsdag den loden Maart | 


¡ naar 
de eilanden St. Martin N. G., ij 


1 ï?t. Eustatius 
en 
Saba vertrekken.; 


' De mails worden op den vertrekdag 



i des namiddags ten twee 
uro geslo-li 


ií ten. 
i¡ 


! 



Posterij. 


l.ijst ran nmifijehaahfe en onbestel- '; 


baar he condeti brieven: 


■ 
José de J. Perez, 
Carmen 
11. de 
■; 


ij Mtmive. (iuiseppe Galluecio (3), Ki-jj 


ji colinas L. Esterga, C. Sprock Cz. (•">).; 



! Sprook & C"., Carlos Alberts, B. van !| 


¡I der Spui, 
J. van der Spui. Willem ¡: 


Zarzacharav, Ma. Traninia Barbuena. 




" 


Onderwijs. 


! 
. 
Blijkens 
een voor 
eenige dagen || 


¡openbaar gemaakt besluit, regelen-jj 



de de traktementen en toelagen 
van 



onderwijzers aan de tiouvernements- 
j!scholen te Curayao zijn de trnkte- 


Ij inenten dier onderwijzers bij mini- 
;j mum 
en maximum 
vastgesteld als 


Ij volgt 
: 


! 


¡1 a. voorde onderwijzers 
ïste klasse op 


II 
f. ijoo.—f. 2500. 


i/». 
voor de onderwijzers 
2de 
klasse 
en 


onderwijzeressen 
f. 1300. 


— f.ioco. 


c. voorde onderwijzers 
3de klasse 
01 


hulponderwijzeressen f. Soo. — f. 1600. 


:! 
Wanneer een der in bovenstaande ru- 


il brieken 
bedoelde onderwijzers of on- 


¡Í derwijzeressen 
aan 
het 
hoofd 
ecner 


|! school voor meer uitgebreid onderwijs 


¡i wordt geplaatst, kan aan 
hem of haar 


jeene toelage worden verleend van f.500. 


|! 's jaars. 


Schutterij. 


I 


Ü 
Verleden week Zaterdag werd bij 


II Gouvernements-beschikkiug de Heer 


I! Pecko Dk Windt, korporaal 
van de 


■¡dienstdoende 
Stedelijke Schutterij, 


¡i benoemd tot sergeant bij dat korps. 
I 



Politiezaken. 


Sinds 
eenige dagen heeft 
weder- 



om een soort wonderdokter 
ons be- 



zocht. 
L)e man 
moet 
zijn genees- 


i kundige 
kennis 
opgedaan hebben, 


¡ toen 
hij dienst 
deed als 
koetsier 


l bijeen dokter van Martinique; echter 


' moeten wij tot onze spijt hier bij-, 


Í voegen, 
dat 
nog 
velen 
bij 
dien 


i kwakzalver heil gaan 
zoeken voor 


wezenlijke 
en 
vermeende kwalen. 


Toch schijnt 
de politie 
nog 
geen 


termen te 
hebben kunnen 
vinden 


om hem in te rekenen 
voor het on- 


bevoegd uitoefenen der geneeskun- 
de 
: wel moet hij. naar men zegt, 


met de politie in aanraking zijn ge- 
weest wegens het heffen van entree- 
gelden voor het bijwonen van goo- 
cheltoeren, 
zonder daartoe de ver- 


eischte vergunning gevraagd te heb- 
ben. 


— Men hoort volstrekt niets van 


het vinden der 
moeder, 
die 
voor 


een paar weken haar kind vermoord- 
de en 
daarna 
het 
lijkje in 
het 


water wierp. 
Het is met te hopep, 
dat wegens den tot nog toe weinig 
bemoedigenden uitslag van het on- 


derzoek de zaak in den doofpot zal 
worden gedaan. 
Zoo groot toch is 


Curasao niet, 
of er zal wel eenig 


spoor van de schuldige kunnen 
ge- 


vonden 
worden. 


Het Jongensweeshuis te Santa Rosa. 


Zooals men weet, kwamen in De- 


cember van het vorige jaar de Sale- 
siatien hier aan en 
namen het be- 


stuur van het Jongensweeshuis te" 
Santa Rosa op zich. 
Vol moed en 


energie togen zij aan het werk en 
veroverden stormenderhand de har- 
ten der weezeu. 
Een 
hunner, een 


uiterst bekwaam clarinetist en mu- 
ziekonderwijzer, 
nam met 
toewij- 


ding de 
vorming van het muziek- 


korps over, waarmede de begaafde 
Heer C. Uldek bij zijn 
leven 
be- 


gonnen was en welke de verdienste- 
lijke Heer J. 
Hoskaljox 
vervolgd 


liad, en denkt nu reeds 
na aankoop 


van nieuwe muziekinstrumenten aan 
uitbreiding 
van 
het 
korps. 
Ook 



werd sinds 
de Komst 
der Salesia- 


jlneu een grooter aantal weezen tot 
(liet 
Weeshuis toegelaten, zelfs de 



Bovenwindsehe eilanden deelen nu] 



in do zegening dier stichting. 
El- 


! ken dag wordt uit Turijn hier ver- 


ij wacht nog een Salesiaan, die zich 


i! geheel en 
al 
zal kunnen 
belasten 


|J niet de leiding der werkzaamheden 
|in 
de ateliers. 
Moge 
Gods zegen 


■| blijven rusten op het Jongenswees- 
ijliuis 
van Santa 
liosa en liet werk 


ij van den stichter, den ZeerEerwaar- 
ijden Heer A. Fuie, 
onder de Sale- 


; Manen 
voortdurend in 
bloei toeue- 


i men. 
Tentoonstelling van Vrouwenarheid. 


ij 
Mejuffrouw I{. Cohex IIENKiyL'EZ, 


j]Secretaresse van «Ie Sub-commissie 
der Vereeuiging Xationale Tentoon- i 
| stcUimj van 
I 'rouwenarheul, vereer-' 


de ons met een exemplaar van het 
j Iste 
Jaarverslag dier Vereeniging 


jen verzocht ons 
opname van 
een 


¡schrijven aan allen, die belangstel- 
len in Curasao. 
Met de meeste be- 


! reidwilligheid is in dit nummer aan 
|dat verzonk 
gevolg gegeven. 


St. Enstatius. 


Van St. Kustatius schrijft men ons 


onder 
meer 
liet 
volgende 


liet overige treurige nieuws is hier, 
dat de regen nog steeds 
op zich laat 


wachten. 
Het 
land is uitgedroogd en 


verschroeid door 
de brandende zon en 


de regenbakken 
zijn 
bijna alle 
leeg. 


Met 
(Ie laatste mail werd hier het be- 


richt 
ontvangen, 
dat 
op het 
eiland 


Montserrat 
een paar dagen 
geleden 36 
aardschokken 
kort 
achter elkaar 
zijn 


waargenomen. 
Uit 
een 
particuliere 


correspondentie 
werd 
vernomen, 
dat 


de 
kerk 
en 
de 
schoolgebouwen 
ge- 


scheurd zijn. 
Men is gedurig voor een 


zware 
uitbarsting van 
den krater 
be- 


vreesd 
; 
men denkt 
zelfs aan 
de 
mo- 


gelijkheid van 
een plotselinge verdwij- 


ning van het eiland. 


Dit bericht 
is helaas maar ¡il te 


waar. 
Personen, 
die met 
de 
(loti- 


cemeur 
run 
den Dranilhof 
hier | 
laatstleden Zaterdag aankwamen en 
daar ter plaatse geweest zijn, beves- 
tigen het en deelden ons den angst 
mede van de bewoners van het be- 
dreigde eiland. 


Venezuela. 


Een particulier telegram, hier gis- 


teren ontvangen, meldt, dat ook te 
Coro een opstand is uitgebroken 
on- 


der leiding van Generaal P. Medina. 


Nicaragua. 


De betrekkingen 
tussclien 
Nica- 
ragua 
en Costa-Rica schijnen zeer 


gespannen te zijn, wegens oneenig- 
heid over 
de grensregeling. 
Nica- 


ragua 
klaagt 
dat 
de 
rivier 
San 


Juan, die het Nicaragua-meer met 
de Mexicaansche Golf verbindt en 
de noordelijke grens van Costa-Rica 
naar de zijde van Nicaragua vormt, 
door 
een 
wijziging in 
haar 
loop 
het grondgebied van 
Nicaragua ver- 


kleind heeft ten voordeele r van Cos- 
ta-Rica;. Nicaragua schijnt te reke- 
nen op den-steun van de twee an- 
dere 
Republieken, 
waarmede 
het 
onlangs 
de República 
Mayor 
ge- 
vormd heeft :. Honduras en San Sal- 


vador. 
De president van Honduras, 
Policarpo Bonilla, 
schijnt zeer ge- 
neigd te zijn, Nicaragua gewapen- 
derhand tegen Costa-Rica'te helpen, 
maar het volk van Honduras verzet 
zich daartegen. 
Te Washington is 
later officieel het bericht ontvangen 
van het uitbreken 
van 
een revo- 
lutie te 
San 
José in 
Costa-Rica. 
Ook de New York Herald heeft er 
uit Panama bericht over ontvangen. 
Do revolutionnaire beweging moet 
zich zoowel in 
Nicaragua als 
iu 
Costa-Rica geopenbaard hebben. On- 
geregeldheden zijn op vier plaatsen 
uitgebroken. 
San Juan de Nicara- 
gua moet door de opstandelingen be- 
zet zijn. 
'0',%•,. 


INGEZONDEN 
STUKKEN. 


AAN ALLEN, DIE BELANG STELLEN 


IN CURACAO. 


Van 
de Rubriek-Commissie West- 
Indië der in den zomer van dit 
ja¿:r 
te 


houden Tentoonstelling van Vrouwen- 
arbeid 
is door ons 
een schrijven ont- 


vangen. waarvan wij de hoofdzaak hier 
willen mededeelen, om 
daardoor ieder 
die ons 
met het 
een of ander daarin 


vermeld helpen kan, op te wekken, hun- 
ne bijdragen, gegevens of schrifturen in 
leen af te staan. 
I)e Commissie denkt zich de te 
hou- 


den tentoonstelling 
zeer veelzijdig en, 


hoewel dankbaar voor de 
ingezonden 


voorwerpen door vrouwen 
vervaardigd, 
acht zij 
deze niet voldoende 
om 
een 
[volledig beeld van liet leven en de ont- 
wikkeling 
der 
vrouw op 
Curasao 
te 


krijgen. 
• 


Zij wil 
gaarne pliotographieën 
van 


het huishoudelijk 
en 
maatschappelijk 


leven der vrouw 
op Curasao 
: afbeel- 
dingen 
van 
woningen, 
van 
leefwijze, 


van huisraad enz. 
Verder poppen in 


de verschillende kleederdrachten 
; een 
miniatuurhuis met keuken 
en alles 
wat 


daarop betrekking heeft; voorwerpen var» 
vrouwelijke kleeding en opschik ; 
pho- 
to s van de werkzaamheden op hetuland 
en in den tuin door de vrouw ; inland- 
sche geneesmiddelen of 
gedroogde 
ge- 


neeskrachtige kruiden 
met 
duidelijke 


bijvoeging van gebruik 
en 
nut : 
gege- 


vens over het nog heerschend bijgeloof 
met het oog op huwelijken, geboorten 
begrafenissen, 
voorteekens 
enz.; cene 


opgave 
vau 
alle 
bekende spreekwoor- 


den, en ook verhaaltjes en liederen 
in 


de volkstaal geschreven. 


l)aar het nu voor ons. Subcommissie 


voor Curasao, 
onmogelijk 
is iets van 
dit alles te verkrijgen 
zonder de hulp 


van velen op dit eiland en de andere ei- 
landen, verzoeken wij allen die in 
bo- 


vengenoemde Tentoonstelling in "t bij- 
zonder, en in de vrouwenbeweging in 't 
algemeen belangstellen, hunne bijdra- 
gen, van welken aard 
ook, resp. 
vóór 


31 Maart en 30 April te willen inzenden 
bij 
de Secretaresse 
onzer Commissie. 


Mejuffrouw 
Rf.h. 
C. 
Ilkxrh¿l- ez, 
of 


haar aanwijzingen 
te 'doen, waarnaar 


onze Sub-Commissie zelve hulpmidde- 
len kan verzamelen. 


Namens de Sub-Commissie voorn. 


De Presidente, 


M. H. Agteriieru-Bruikikk, 


De Secretaresse, 


Ríl!. C. Henrkjuez. 


NEDERLAND. 


De Ursulinen in Oost-Indië. 


Den sden Februari vertrokken uit 


Amsterdam naar Oost-Indië elf Eer- 
waarde Zusters Ursulinen 
van het 


klooster to Venraai. 
Het is vooral 


het klooster Jeruzalem te Venraai, 
dat als kweekschool mag worden be- 
schouwd der religieuzen, der vrou- 
welijke missionarissen in Oost-Indië. 


Thans 
hebben 
de 
Ursulinen op 


Java vier kloosters, aan welke uitge- 
breide en 
. talrijk 
bezochte scholen 


verbondeu zijn. 
Hare school te Soe- 


rabaya. alleen wordt 
bezocht , door 


516, te Noordwijk door 468,leerlin* 
Sen, 


van wélke 112 pènsionnairen. 


lat'bet onderwijs, door de Zusters 


gegeven; geheel op.de hoogte van 
den tijd is en voor geen gouverne- 
ments-onderwijs 
behoeft 
onder te 


AMI G O EDI 
CU RA CAO. 


doen, kan blijken uit-de volgende 
mededeelingen : 


5' In de normaalschool aan het klooster 
te Noordwijk verbonden slaagden 
van 


1886—1896, 
150 leerlingen, wien 
een 


akte van onderwijzeres, voor de leven- 
de talen of andere vakken van, gouver- 
nementswege werd uitgereikt. 
In het 


loopende jaar was 
de uitslag der exa- 


mens zoo gunstig, dat in de bladen 
van 


Batavia het volgend 
bericht te lezen 


stond 
: 


"Zeldzaam 
examen 
— succes. 
Het 


klooster Noordwijk alhier, heeft 22 can- 
didaten voor •wetenschappelijke vakken 
naar het examen gezonden 
: 
2 voor de 


hoofdakte, 9 voor de hulpakte, 3 voor 
het Engelsch, 
2 
voor het Duitsch, 
4 


voor de vrije 
en ordeoefeningen 
en 
2 


voor het teekenen. 
Allen zijn geslaagd. 


Van het klooster Weltevreden slaagden 
eveneens 
3 voor 
de hoofdakte, 2 voor 


de hulpakte, 1 voor het Engelsch 
en 
1 


voor het Fransch." 


Waarom de talen op de Zustersscholen 


zoo goed aangeleerd en gesproken 
wor- 


den, is geen geheim voor hem die weet, 
dat er meerdere Zusters zijn, wier moe- 
dertaal 
het Fransch, 
Duitsch of 
En- 


gelsch is, zoodat 
de leerlingen de zui- 


vere uitspraak dier talen hooren. 
Bo- 


vendien 
wordt er veel werk gemaakt 


van die kunsten, welke het sieraad 
zijn 


der vrouw, en voor meisjes 
van hooge- 


ren stand noodzakelijk, 
willen zij zich 


later niet schromelijk vervelen of in het 
euvel 
vervallen 
roman-lezeressen 
te 


worden. 


In de les der fraaie handwerken wor- 


den door sommige leerlingen 
bepaald 


kunstwerken 
• vervaardigd. 
Naar 
ik 


hoor, hebben 
de indische meisjes 
voor 


deze 
soort van kunst meer vaardigheid 


dan de hollandsche. 
En met het 
ma- 


ken 
van kunstbloemen 
weten zij 
u 
te 


bedriegen, zóó komen zij 
die der 
na- 


tuur nabij.' Ook de schilderkunst wordt 
door haar, die er aanleg voor hebben 
beoefend en 
verscheidene teekeningen 


op 
doek of porcelein 
zouden op een 


tentoonstelling bekroond worden. 


De 
toonkunst 
vooral 
wordt 
in 
de 


kloosters 
hooggehouden 
en 
gewaar- 


deerd, wat in Indië 
een 
eigenaardige 


reden 
heeft. 
Vele 
meisjes valt later 


het lot 
ten 
deel op kleine plaatsen 
te; 


wonen 
; zij zijn dus niet in de gelegen-j 


heid het kunstgenot te smaken, dat 
de 


groote steden, zij het dan ook in 
ge- 


ringe mate, aanbieden. 
Wat is het dan 


niet 
een uitkomst, 
wanneer zij zelve 


door 
eigen spel op de pianino 
dat ge- 


mis voor zich-zelve en de huisgenooten 



kunnen vergoeden 
! 


Behalve 
de Ursulinen, hebben te- 


genwoordig ook de Franciscanessen 
van 
Heijthuizen en 
de Liefdezus- 


ters van 
Tilburg huizen 
in Indië. 


Door laatstgenoemden 
zal ook het 


groote 
en, 
vooral 
in 
Indië, 
zóó 


hoogst moeilijke werk van zieken- 
verpleging worden 
ter hand 
geno- 


men. 
Moge God het 
werk van al 


deze heldhaftige vrouwen zegenen. 


BUITENLAND. 


Rome. 


— Prof. Maruchi te 
Ro- 


me, heeft in een onderaardscli ver- 
trek in het paleis van Tiberius op 


- den Palitinus een in de muur gegrif- 


te groote voorstelling van de kruisi- 
ging van O. H. Jesus gevonden. 
I)e 


afbeelding is zeer gedetailleerd en de 
namen der soldaten zijn bij 
do fi- 


guren 
geschreven. 
Deze 
zijn allo 


echt Latijnsche namen. Onder de af- 



beelding 
staat een lang Latijnsch 


opschrift, 
waarin 
de 
naam 
van 


Christus 
voorkomt. 
Vermoedelijk 


is de voorstelling, die blijkbaar door 
een 
zeer ongeoefende 
hand is 
ge- 


maakt, van een soldaat die de krui- 
siging heeft bijgewoond. 
De 
figu- 


ren zijn 
15 cM. hoog. Midden op de' 


teekening staat het kruis, waaraan 
Christus juist zal worden gebonden. 
Pilatus komt ook op de teekening 
voor. 
Prof. Maruchi zal een afzon- 


derlijk 
geschrift over zijn ontdek: 
king 
openbaar maken. 
Frankrijk. 


— De Aurore ves- 
tigt de aanuacht op 'een langduri- 
ge conferenties welke de'naar Pa- 


. rijs teruggekeerde adjudant van den 
Russischen Keizer, baron Von Free- 
deriköz,'?dezer, dagen in het Elrsée 
heeft géhad 
: metv'president Félix 
Faure. en 
; neemt 
als 
stellig aan, 


.dat 'dit ge&prek 
de 
Dreyfus-zaak 


gegolden 
heeft. 
Freederiksz 
was 


langen tijd militair attaché te Pa- 
rijs en als zoodanig ook intiem be- 
kend met alle 
overige attachés al- 


daar, aan 
wier hoofd hij stond als 


„deken". 
Het blad veronderstelt nu, 


dat hij indertijd 
volkomen op de 


hoogte moet geweest zijn omtrent 
alles wat met de Dreyfus-zaak 
sa- 


menhangt en dus zijn keizerlijken 
meester 
ongetwijfeld 
nauwkeurig 


heeft 
kunnen 
inlichten, 
die 
hem 


thans met een vertrouwelijke 
zen- 


ding bij Faure 
zal belast-hebben, 


'tls 
slechts 
een 
veronderstelling, 


maar het blad grondt die vooral op 
een gezegde van 
den Czaar, 
toen 


deze verleden 
jaar op het 
kasteel 


Bernstorf bij Kopenhagen, als gast 
der koninklijke familie van Dene- 
marken, vertoefde en 
het gesprek 


eens op de Dreyfus-quaestie kwam. 
~'tZou 
afschuwelijk 
zijn", zei 
de 


Czaar, „te 
denken, dat een 


Fransch officier zich heeft kunnen 
schuldig maken aan verraad jegens 
zijn 
vaderland, 
maar liet is 
nog 


veel afschuwelijker te 
moeten 
ge- 


loovon dat 
men, als er ook maar 


een schijn van twijfel bestaat, zich 
zou kunnen verzetten tegen een her- 
ziening van het proces, 
enkel 
uit 


wees het bewijs te zullen leveren 
dat men zich vergist 
had". 
Bijna 


alle buitenlandsche bladen houden 
zich bezig inet de mededeeling der 
Russische 
Xowosti, dat 
het „ver- 
raad" gepleegd is ten bate van Rus- 
land, als reeds 
vroeger herhaalde- 
lijk werd 
beweerd, maar niet 
ge- 


loofd, 
omdat 
men 
van 
Fransche 


zijde 
er steeds 
— comediespelend 


derhalve —op uit was om het ver- 
moeden te 
handhaven of te 
wek- 
ken, dat hier 
Duitschland in 
het 
spel was. 
Het 
blad 
voegt er bij, 


dat hier van verkoop van documen- 
ten en 
van verraad geen sprake is 


geweest, 
hoogstens 
van schending 


van kanselarij-geheimen. 


— Er heeft in de Kamer 
van Af- 


gevaardigden weder, als men pleegt 
te zeggen, wat gezwaaid, en de Af- 
gevaardigde Jaurès 
is weder eens 
duchtig aan het opspe.len geweest, 
nu niet in zake Dreyfus, maar over 
een ander, 
nieuw 
schandaal. 
Bij 
het regeeringsstelsel der Republiek, 
welker 
voorstanders 
altijd 
op 
de 


kleine 
machinatiën 
onder het Kei- 
zerrijk 
zooveel 
te 
zeggen hadden, 
behoort een geheel arsenaal 
van ge- 
heime kunstmiddelen en knoeierijen, 
uit dat regeeringstijdperk 
overge- 


nomen. 
Dat 
heeft —bij 
de 
Drey- 


fus-zaak is 
zoo het een en 
ander 
aan 
het 
licht gekomen 


— een heir- 
jeger van spionnen 
en speurhonden 


in dienst, uit geheime fondsen 
be- 


taald, dat breekt in particuliere ver- 
trekken 
en 
snuffelt in papierman- 


den, dat maakt verdachte 
brieven 


open 
en na kennisneming van den 


inhoud weder dicht, 


— kortom 
: 
on- 


der deze Republiek 
is men er op dat 



punt nog juist even erg aan toe als 
in de ergste dagen van het veel ge- 
smade Tweede Keizerrijk. 
Op een 
feit van dezen aard nu vestigde de 
socialistische Afgevaardigde Jaurès 
in de Kamerzitting van jl. Donder- 
dag do aandacht der Regeering. Een 
brief 
aan den afgevaardigde Del- 


cassé, 
een der felste bestrijders der 


op het oogenblik 
aan de orde zijnde 
Marine-begrooting, een 
brief, 
die 
inlichtingen op dit stuk bevatte voor 
dezen afgevaardigde bestemd, 
werd 
onderschept, opgehouden en bij ont- 
vangst bevonden 
geopend, gelezen 


en 
. weêr toegemaakt 
te zijn. 
Dat 


vragen om ophelderingen ging lang 
niet 
zacht of 
vriendelijk. 
Jaurès 
neemt bij zulke golegepheden nooit 
een blad voor den mond, gelijk de 
Duitschers zeggen, en zijn partijge- 
noot 
Millerond 
secondeerde 
hem 
daarbij dermate, dat hij tot twee- 
malen 
toe tot de orde werd geroe- 


pen. 
Het eindigde er mede, dat, na 
eenige 
ophelderingen, 
zoowel van 


den Minister van Marine, Admiraal 
Besnard, als van den Minister-Pro- 
sident Méline zeiven, die een streng 
onderzoek toezegde, de Kamer met 
317 tegen 
188 stemmen eene motie 
aannam, ¡waarbij zij verklaarde in 
de Regeering vertrouwen te stellen. 
Wegens in den loop der zitting ge- 
vallen 
hooge 
woordenzoudep de 
afgevaardigden Millerand 
en 
La- 
vertujon duelleeren. 


- 


- 


Oostenrijk. 
— De Berlijnsche 
Qermania maakt melding van een 
gerucht.; 
volgens 
hetwelk 
Keizer 
Frans Josef van Oostenrijk, na dit 
jaar. 
zijn 
gouden regeerings-jubi- 
leum gevierd te hebben, 
den 
ver- 
moêdelijken 
troonopvolger, 
Aarts- 
hertog Frans Ferdinand, thans ge- 
heel hersteld, zou willen benoemen 
tot mede-regent, om hem zoodoende 
zich-zelven van een deel der regee- 
ringstaak ontlastend, in te wijden 
in 
de 
zaken 
van Staat. 
De 
ge- 
beurtenissen der laatste tijden moe- 
ten 
—jjeen 
wonder inderdaad 
! 
— 


den Keizer bijzonder 
verdroten en 
ook vermoeid hebben. 


Jn de 10 Oostenrijksche 
Universi- 
teitssteden heerscht 
onder de 
stu- 
denten gisting, ja, hadden soms klei- 
ne-vechtpartijen 
plaats onder die 
van 
verschillende 
nationaliteiten, 
naar aanleiding der jongste gebeur- 
tenissen o|> taalgebied in Hol teme en 
het 
verbod ¡van de studenten om in 
liet openbaar hunne onderscheidings- 
teekenen te dragen. 
.Men 
schijnt 
niets meer of minder dau eene nlge- 
meene strike der Duitsche studenten 
te verwachten, welk 
voorbeeld 
de 
Professoren 
dan 
wel genoodzaakt 
zouden zijn te volgen. 
De 
Hoog.:- 


school te \\ eenen alsmèdede Univer- 
siteitsbibliotheek 
zijn. wegens ver- 
melde 
troebelen 
onder 
studenten, 
gesloten. 
Alleen 
in 
de klinieken 
•luren decolletés ongestoord . voort. 
Ook te Innsbrück, Brünn 
en öraz 
werden 
de colleges voorloópig 
ge- 
schorst. 
De beweging van ontevre- 
denheid is ook 
overgeslagen tot de 
leerlingen der Hoogere Landbouw- 
school te W'eenen en der Polytech- 
nische Schooi te Brünn. 
Beide 
in- 
richtingen zijn ook 
gesloten. 
Vol- 
gens de laatste berichten sloot mede 
de \ eeai tsenijschool te Weenen om 
gelijke retienen. 


Noorwegen.—Het Katholicis- 


me in 
Noorwegen gaat 
met reu- 


zenschreden 
vooruit. 
In de haven 
Stavanger, 
waar tot 
dusver geen 
priester of kapel geweest was, is een 
houten 
kerkje in oud-Xoordschen 
stijl opgetrokken, tegelijk met 
een 


gasthuis,.dat door zusters Francisca- 
nessen wordt bediend. 
Het zieken- 


huis der Zusters 
van 
St. Jozef 
te 


Christiania was vroeger een armzalig 
huiske 
; thans is het vervangen door 


eene inrichting, zooals er geen schoo- 
nere in het land bestaat. 
In den af- 
geloopen zomer wijdde Mgr. Fallize, 
apostolisch vicaris, de kerk van St. 
lialvard in, en reeds 
is een tweede 
kerk in Christiania noodig. Te Tron- 
dhjem (Drontbeim) was liet Katho- 
lieke kerkje gelegen in 
een ver-ver- 
wijderde en niet zeer gunstig beken- 
de voorstad. 
De regeering heeft den 
bisschop 
nu 
een oud spoorwegsta- 


tion verkocht, dat midden in de stad 
is gelegen, vlak bij 
de oude kathe- 


draal 
: op dat terrein gaat hij eene 


kerk met pastorie en school bouwen. 
De kapel van Harstad, op het eiland 
ll i ndö, een der Lofodden. is tot paro- 
chiekerk 
verheven, 
en 
de vroegere! 


parochie van Alten, in Lapland, die 



men had moeten sluiten, 
is 
weer 


hersteld. 
Tal van Luthersclie predi- 


kanten leeraren Katholieke waarhe- 



den, 
gelijk de ritualisten in Enge- 


land doen. 
Het blad Luthersk i'tje- 


tidenile riep dan ook onlangs uit, dat 
het Katholicisme in 
Noorwegen in 


de lucht zit. 
• 


Hoe waar dit is, toont 
een geval, 


dat Mgr. Fallize zelf verhaalt. In den 
vorigen zomer 
was ik te Bergen, 


zegt hij, om het H. Vormsel aan 
ee- 


nige bekeerlingen toe te dienen. 
In 


die stad hebben wij gasthuisnonnen 
maar geen gebouw voor ziekenver- 
pleging. 
Eene groep geneesheereti, 



allen Protestanten, kwam mij be-| 
zoeken 
en noodigde mij 
uit, 
een 
gasthuis op te richten. 
Het 
eeni- 


ge 
antwoord, 
dat ik geven 
kon, 


was, 
dat 
ons 
daartoe 
de 
midde- 


len ontbraken. 
Daarop 
bodeu 
zij 
mij aan, op hunne kosten een huis te 
huren, dat de Zusters tot 
voorloo- 


pig ziekenhuis konden inrichten. Zij 
hadden ër slechts eene voorwaarde 
bij : het moest den naam dragen van 
"Katholiek Ziekenhuis 
dan waren 
zij verzekerd, 
verklaarden zij, dat 
de naam alleen een waarborg zou 
zijn voor het welslagen derstichting. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE GEZONDE VROUW 


heeft, 
afgezien 
van elk 
gevoelen 
over gestalte en gelaat, een aantrek- 


r 


- 
liaar alleen eigen is. 
De frischheid liarer 
wangen, haar 
veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem, het gelukkig doel van haar le- 
ven 
— dit alles zijn als zoo voel mag- 
neten, die de geheele wereld tot haar 
trekken. 
Hoe een 
wonderlijke 
en 
kostbare zaak de gezondheid ook is, 
toch is zij niet zoo moeilijk te ver- 
krijgen als sommige moedeloozen wel 
denken. 
De meeste ongesteldheden 
bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voeding en 
alge- 
meen© verzwakking. De moderne we- 
tenschap verschaft het beste genots- 
middel indezen toestand, namelijk 


HET PREPARAAT 
VAN 
WAMPOLE 



l>it 
preparaat 
la-vat 
«lio herstel 
aanbrengende en voedende bestand- 


¡l «leeleu 
van 
«le zuivere Levertraan 
¡¡«loor ons uit «li» versche 1.-v.-r van ka' 


;• beljauw getrokken. itiirlilmis 
zmnlrr 
r'l'H ir<tl<i< ¡¡¡¡¿en smaal; vu l.lrnr. 
en 


IS vermengd met Hvpophosphiten e„ 
hxtracten van nxnir en wi].|.> kers,- 


¡ <eliillori. Wanneer .lit preparaaf vó.'.r 


1«leu inaaltijil genomen 
wordt, 
wekt 
liet «len eetlust 
« .J». voedt goed. geeft 


. levenskracht, vermeerdert liet bloed 
¡¡en neemt hij de vrouw de bijzondere 


i, zwakheden weg, die de ware oorzaak 
¡¡zijn van hare ongest«;ldheid. 
Het 
is 
een troost voor uitgeputte vrouwen 


j| vo«>r moeders niet zuigeiin-en. 
v.«.r 


! meisjes, die tot den 
volwas-en 
leef- 
tijd geraken. Hunne bleek- kleiirver- 
«lwijnten hei 
versterkt hun horst. 
;jln 
een 
wo-.rd 
het 
preparaat 
van 
¡Wampole 
voedt 
en ontwikkelt liet 


¡i geheelelichaam, 
en brengt 
meni 'e 


| verrassing aan 
zwakke. 
h<<p,.|oozo 


jen moeileloo/e lijders. 
11.•( 
¡ s liet tv- 
pisch succes, dat door de geiiceskun- 
i«le 
111 onze eeuw is verkleinen, en eell 
geneesmiddel, 
.lat 
in 
overeenstem- 
niin<i met 
de krachten 
«ler natuur 
werkt, 
hén ttesch slechts overtuigt 


¡jreeils. Het is zoet als honig. Xiemand 


I 
| 


1,1 


, 
preparaat bedrogen wor- 
'«len. Bij alle apothekers 
wordt 
het 


| verkocht. 
| j j 


EMULSIÓN DE SCOTT. 



Trujillo, Venezuela, I; de Mar/ ISi.r 



hefiores. Scutt y limvne, Nueva Vork. 



Muy Scfiiires Míos: 
Me es grato ma- 



infestar á 
I. ds. 
que durante doce años 
he 
venido 
usando 
la '"Kmulsión 
de 
Scott 
en los escrofulosos v r,i<¡uitici>s 
de 
mi clientela y en 
general cuando lie te- 
nido 
que establecer 
una 
nietfie,m,in re- 



constituyente, habiendo obtenido siempre 
un éxito favorable. 


De t'ds. S. S.. 
IíocioK J. I'. Ciii'tcos Miranda. 
' 


AM[GOH 
D I 
CUR A CA O 


ADVERTENTIEN. 
ATENCION 


"Cocliera Ofieilal" 


— DI- 
— 


J. R. WELMOUS & Co. 


rieteniinui. en frente de Id cas,t ,le 
habitación del Dr. Caprilea. 


PRECIOS 
POR 
HORA. 
Vis-á-vis Havana, 2 caba- 


llos, 4 personas 
fl. 3. 
Victoria 
de 2 caballos, 4 
personas 
fl. ;>SQ 
Coche de 
2 caballos, 
3 
personas 
fl. 2. 
Buggy 
de 
i 
caballo, 
2 


personas 
fl. 1.50 


CRIN 
AGENCIA FÜNEIARIA 


-o 


_ Además de los precios ya 
espe- 


cificados en la tarifa, hay ahora 
otro coche fúnebre de 6? clase, de 
1 caballo á fl, 7 por entierro. 


AMIG O ■ Ë 
D I 
C U RAC A O; 


:Í 
': 
. 




.li'. 
,/' 
;" 
' 
'• 
■■■'"' 
' 
"."' 


"'" 
' 



'~ 
. 
■' 
- 


- 
'.•" 



\ 
'/ T"r 


"' 
""■. 
■" 
.' 
"".' 
*..•'/ 
v; :; 


" 
'_- 
;■ 



• 
ji 


2111lIISuIIIBIIIIIHIiIS¡DIAMANTE,! 


¡|m 
LONGMAN 



MARTINEZ,•jig 










• 


* 


Zibn 














Humo 



SUI 
Olor,* 
' 


ari —DoVent*Por—e*ijSLuFirretcrias 












da 
Viveras,ïI 



























§E 


door 







1867 


uitgevonl 


den 


rijne 


M'almitine 
Zeep 
isd 


me«.ét 















Neder» 


landsehe 













fijngeparl 


fumeerd, 
















voordehuidl 


en de 







geschikteZeep 






zui- 


gelingenen 
kinderen en 






alle 


personen, 


die 







stellen 




eene 
ge- 


zondeblanke 










huid. 


Voor de 











luchtstrekenis 


deze 


Zeep 













daar 
eij 






zuiverheidvan 











en 
hoog 


zeepgehalte 
















[en 
niet 


aan 


uitdrogenonderhevigis| jj 


Onze 


























voortdurendecontrole 





Dr. 







VAXHAMEL 








A. 


HAR-j 


MENSWzx. 




Amsterdam.Í; 


leder 


stukje 






van 







naam; 


en 


gedeponeerd 


fabrieksmerk 







•I.YKEH"voorzien 


zijn.£I 


Sienwaclite 







vuurde 









na-, 


maaksels.I.I! 
SOLIEDE 













tí 










j 


GEBRs. 













j 


Xijmeyen. 

















I 


"7!' 
iBotica 









; 







CüItAZAO 


— 











CalleAnchaN* 





|i 


TeléfonoNo 107. 
Surtido 












drogas. 


y 


medicinas 




patente 
delas 
miís 
























1 


rias 




















tabacos,i 


semillasde 












cacaoy* 


chocolate de 











marcas,fa 


vinos del 
Rin 








de 





más 


renombrados, cervezablancay 
uegra. 


etc.etc.. 


LA SABS3E ES LA VIDA. 


La 
ausencia 
de curpúsculos rojos, principio 
vivifi* 


cador tic ia sangre, produce la enfermedad que se llama 
Anemia. 
Se 
nota en las 
caras 
y 
manos pálidas y 


iabin* sin sangre yes muy común en las mujeres, 
lil 


oníermo siente debilidad ó llojez general, condición que 
predispone el cuerpo á todo género de enfermedades y 
que requiere un remedio de eficacia probada. 
La legítima 


Emulsión de Scott 


de aceite de hígado 
de bacalao 
con hipo- 


fosfitos de cal y de sosa parece adaptarse 
especialmente á la producción de los gló- 
bulos rojos, siendo esa una de las propie- 
dades que liacrn 
del aceite de hígado de 


bacalao 
un 
agente 
terapéutico 
de 
tanto 
Ml¡& 
mérito yde aplicación tan constante en la 


g&BShfcSifti 
Medicina. 
Los 
hipofosñtos 
son 
grandes 


Marca deFábricm. 
tónicos y ayudan ála pronta recuperación 


<3e las fuerzas yde la vitalidad. 
La Emulsión de Scott 


es lo mejor para los niños. 
Con su uso se desarrollan 


fuertes y robustos. 
Es grata al paladar. 


IX- venta en las boticas. 
Cuidado con las falsificaciones é imitaciones. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


I 
TYD-TAFEL 



DE STOOMSCHEPEN VAN "THE RED D UNE' 



• 



'MSSCUEN 



3STEW- iTOR.IL, 


¡¡LA GUAYRA,PUERTO CABELLO,CURAQAO, CORO EN MARACAIBO 


I!¡iIII 
i 
i 


" 


■ 



181)8 
iPliilailclphïi 
Caracas 
; Venezuela'Pbiladolph l!; 
Caracas i Venezuela 


Vertrekt van New Yokk— i Jan. 
'J2 Kelir. 
2 Fobr. 
1«! Feb. 
S»| Maart 
Maart 
17 


- 


Komt aan te Curasao 
i 
„ 
as 
„ 
>' 
„ 
18 Maart 
2¡ 
14: 
„ 
23 


Vertrekt van 
j 
.. 
a» 
, 
9 
„ 
19: 
„ 
3! 
„ 
15 
„ 
24 
Komt aan te Pto. Cahk.lloí 
:W| 
„ 
10 
„ 
2(1 
~ 
1! 
~ 
lli 
„ 
25 


Vertrekt van 
j 
~ 
31 
„ 
11: 
~ 
23. 
!>í 
„ 
lfi 
„ 
20 


Komt aan te La Guayra..!Febr. 
1 
„ 
12 
~ 
24 
~ 
tí; 
~ 
17 
~ 
27 


i 
i 
: 
¡ 
j 


Vertrekt van 
„ 
.. 
„ 
4 
„ 
15 
„ 
2»! 
„ 
lli 
„ 
19' 
„ 
»)" ?. 


Komt aan te Pto. Cahkllo; 
„ 
5: 
~ 
1(5 
„ 
27; 
„ 
12; 
„ 
20 
„ 
SI t 
5 


Vertrekt van 
~ 
| 
„ 
fl! 
„ 
10 
„ 
29' 
12! 
„ 
2li 
„ 
Jt^ 
Komt aan teCcßAtio —j 
„ 
tí 
„ 
17 Maart 
1! 
„ 
13; 
„ 
. 
22 ¿pril 
1 


' 


Vertrekt van 
„ 
„ 
é¡- 
„ 
18: 
2 
„ 
14; 
„ 
23; 
•„ 
2 
ï 
Komt La Guayra aan ....j 
, 
»; 
„ 
19, 
~ 
3. 
„ 
15 
„ 
24: 
„ 
v 


- 'J 
. 


om passagiers en Maihaan i 
; 
• 
i 
{ 


wal te zetten en in te nemen; 
I 
j 
i 


" 


Komt aan te New-Tork 
|~ 
15; 
„ 
25, 
9 
• 
21 
„ 



30j 


~*. 
- 
■ 
■— 
—— 
■ 


gtooßasehip jjgaraeaibo. 
$ 


Vertrekt van Curasao.... 
Jan. 
29 Febr. 
9 Febr. 
19 Maart 
3 
Maart 
15 Maart 
24 


Komt aan te Maracaibo.... 
„ 
30 
„ 
10 
„ 
20 
4 
„ 
16 
„ 
25 


Vertrekt van 
" 


.... Febr. 
5 
„ 
15 
~ 
27 
„ 
11 


' 


„ 
20 
~ 
30 


Komt aan téCurasao...... 
~ 
■ 
6 
„ 
16 
„ 
28 
„ 
12 
„ 
.21 
. 
„ 
31 


De Stoomschepen van'deze lijn zijn expresselijk in Philadelpbia voor deteVaartgebouwd ' 


bebben zeer gerietelijke kajuiten voor passagiers. 
'• 


KIVAS, FENSOHN & Cia., 


, Jgtntrni. 
: 


,V ; 


" 
~ 
•MmHuumwtti.HMuuaftvM.MiM 


FOTOGRAFIA SÓÜBLETTE 


Este muy conocido Taller se 


ofrece de nuevo sus trabajos á 
sus numerosos clientes, acaba 
de recibir máquinas de las últi- 
mas 
invenciones v tiene cons- 


tanteinente 
de venta aparatos 


é ingredientes frescas para el 
arte fotográfico. 
o 


HORAS DE TRABAJO 


de 8 A. M. 


— 4 P. M. 


íva/nfffauJt&nA 


Caccurl 


Êfko 


Aan 


hare 


voortreffelijkheid 


dankt 


.'.Van 


Houten's 


Cacao 


M 


,1 


haar 


wereldberoemdheid. 


te LEIDEN. 


FAUIUIVANT 
VAK 


Verduurzaamde 


~ 
, 
Lsíansmiádalan. 


Geaeponeera 


A 
X J!. 
Xevensstaand 


komt voor op de 


bodems of deksels der 


n 
, blikken, op de etiketten 


raDriCKSmerK en verpakkingen. 
IMSsIAM' 


-HEERENSTRAAT— 


tienen 
constantemente un 
surtido 


de toda clase de mercancías 


renovado por todos 


los vapores. 


Novedades, 


Artículos de fantasía, 


etc., etc., etc., 


MÁQUINAS DE COSER DE SINGER 


LEGÍTIMAS. 


PRECIOS DE REALIZACION. 


